
tékben ki lehet vonni a régi nevelési 

ERASOV-BRASSÓ 
erkesztőség: Str. Argintarilor (eyöst, 16, ráybeszelő 17.53 E R beszól 1 Sz 

Kiadóhivatal: Piata Gh. 

i 

POLITIKA 
2, 22.65 

orzünk meg. Szerkesztőségi fogadó ő ü. Kéziratokat nem r ni legor : égi fog: ra csü. 

Tudja-e valaki igazán, mi lobog ifjaink 
lelkében? Azokéban, akik a veszedelmes 
korszakban nem szitták be a fasiszta mér- 
get, vagy akiknél a heveny fertőzés a lélek 
gyökerét nem támadta meg s ma tiszta 
lelkesedéssel néznek a maguk jövőjével 
szembe. 
És hányan vannak ezek, számuk hogyan 
viszonylik az összifjuságéhoz - a demok- 
rácia eszménye mennyire honosodott meg 
a serdülő ifjuság szivében-értelmében? 

Mert minden ellenkező hjedelem elfe- 
nére sokan vannak már ifjamk között lelki 
alkatban tökéletes demokraták. Azok kö- 
zött is, kiknek hitük szenvedésekben acé- 
losodott meg s azok között is, akik értel- 
mi szükségszerüségből vallják, hogy a 

tettrekészséget és a harci lázat nemcsak 
a durva ösztön hivása vonzhatja, hanem 
a béke és a szabadságtiprókkai való szem- 
beszállás szándéka is. Ösztönös megér- 
zéssel, vagy értelmi felvilágosodás utján 
már sokkal több ifju jutott el a demokrá- 
ciához, mint azt a fasizmus időnként pa- 
rázsló felvillanásának láttán szomorkodók 
hinnék. , 
Az ifjuság még nem a miénk" - 
állapitották meg nem is olyan régen a 
csüggedők, a demokratikus nevejőmunka 
nagy feladataitól visszarettenők. Talán azt, 
akarták kifejezni ezzel, hogy a fiatalok 
tömegeiben még ott a komor látomás: a 
wertheri halálvágy hősjességre való fel- 
váltásának vonzalma, a misztikus kaland- 
vágy - kimenekülni ebből a valóságból, 
amely egyszerü hétköznapokon olyan ne- 
hezen váltja be álmaink igéretét. Vagyis, 
hogy az ifjuság még mindig iakább a 
csalóka látszatot fogadná el a valóság he- 
lyett s arra a politikai oldalra hajiik, a- 
hol ezt kinálják neki... 

: 

Am számos jele van már annak, hogy 
a hamis érzelgősség nemzeti vagy faji fel- 
sőbbrendüségi érzetbe torkoló hevülete 
már kevésbé izzó: a sovinizmus helyét be- 
töltő népszeretet teljes kielégülést tud ad- 
ni a megrontott nevelésü ifjuságnak is. 
Mihelyt tehát a mai ifjuságot teljes mér- 

rendszer áporodott légköréből s az áb- 
rándok hejyett a valóság szeretetére ta- 
nitani meg, már csak egy lépés választ el 
a demokratikus ifjuság egyetemleges je- 
lentkezésétől. 
Igy is a demokratikus ifjuság már tö- 
megjelenség, miként azt a brassói orszá- 
gos összejövetel megmutatta. 
Hálátlan dolog az ifjuságot megfosz- 
tani ábrándjaitól, az álom gyönyörüsé- 
geiből felriadó nehezen bocsát meg az 
ébresztönek?? - mondotta a brassói if- 
jusági nagygyülés egyik vezetője, de 
mindjárt hozzá is füzte: ,... de csak kez- 
detben hálátlan ez a feladat, később már 
nem az, mert a friss vizzel való mosako- 
dás után az imént még átmosan dohogó 
is szebbnek látja az életet, az öntudatlan, 

: álomvilágnál". Aki ezt mondotta 
t tanul a bukaresti egyetemen, 
csáthatjuk tehát neki-ezt a példá- 

! 

került biztositanunk azt is, hogy lapunk 

FELEL 

élyezte 

beszélésre Marosvásárhelyen, hogy szá- 
monkérje önmagától és társaitól: mit tett 

valójában népe java érdekében s mennyire 
tudott megujulni az ábrándokat elmosó 
acéleső után az üdén áramló szabadság 
levegőjépen. Ama szabadságéban, amely 

nem téveszthető össze a hatajmi eszközök 
szabad és önkényes felhasználásával más 

népek, emberek elnyomására, semmitéle 
értelemben. Ama szabadságéban, amely 

nem téveszthető össze a Maniu-hivők kö- 
vetelésével, hogy számbeli sulyuknál 
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IGAZ MAGYAR ÉS IGAZ DEMOKRATA SZÁNDÉK 
vagyis az erőtöbbletnél fogva szabad le- 
hetőséget kapjanak a kisebbségek" sor- 
sának tetszésük szerint való idomitására 
a jogok kegyként való adagolására avagy 
megvonására... 

Ifjaink minden más évjáratnál érdekel- 
tebbek abban, hogy az erdélyi magyarság 
minél előbb kialakithassa a maga demok- 
ratikus életközösségét és ezen kezresztül 
megtalálja az igazi összekötő kapcsokat az 
erdélyi földön élő többi népekke!. Egy- 
ségben nehezebben rendithető meg a sok 
egymásbafüződő akarat s könnyebben fel- 

jelentés 600 lej négyzetcentiméte- 
re fizetendők, Kiadóh. órák d. e. S-2. d. u.3-5. 

: 

épithető a demokratkus talpazatokon 
nyugvó jövő, az elkövetkezendő nemzedék 
háborus iszonyatoktól és gyötrelmes k 
noktól mentes, sugárzóbb jövendője. 

Ezért van olyan nagy jelentősége a ma- 
rosvásárhelyi ifjusági gyülekezőnek, ezért 
fordul érdeklő figyelennmel az erdélyi ma- 
gyarsággal egyetemben a román demok- 

ácia is arrafelé, ahol feltárul az ifjtt ma- 
gyar lélek s megmutatja, hogy igaz ma- 
gyar és igaz demokrata szándék lobog 
bennel! 

KISS ANDRAS 

A román kikülcdött elanlátéban 

(Páris, Rador) A román politikai és te- 
rületi bizottság csütörtök délutáni ülésén 
a Mannuilszki (Ukrajna) távollétében el- 
nöklő Baranovszki megállapitotta, hogy 
a béketervezetnek a Románia határai 
vonatkozó 1 szakaszát egyhanguag elfo 

Letárgyalják a maayar 
dést a párisi béketárgyaláson 

gadták. Ami a 2. szakaszt illeti, tekint- 
ve, hogy a magyar bizottság ülésén Ma- 
gyarországnak a magyar-román határra 
vonatkozó javaslatait egyetlerr kiküldött 
sem támogatta, meg van a lehetősége an- 
nak, hogy a bizottság ezt a szakaszt is 

jelenik meg naponta a Népi Egység s 
hirdeti világgá minden nap a szabadság, 
az egyenlőség, a demokrácia igéit. Ez 
alatt az idő alatt a lap szerkesztői, mun- 
katársai, tisztviselői és irányitói mindent 
elkövettek, hogy megszerezzék a széles 
magyar néprétegek bizalmát, s ugyanak- 
kor megadjanak nekik mindent, amit ma 
egy ujság olvasóinak nyujthat. 
Ebben a munkában a Népi Egység fe- 

lelősei sem anyagi, sem szeltlemi áldoza- 
tot nem kiméltek. Voltak mégis egyes 
technikai nehézségek, amelyeket sem a 
jószándék, sem az erős elhatározás nem 
tudott legyőzni. Ezeknek a nehézségeknek 
tudható be, ha lapunk külalakja olykor 
nem felelt meg a benne található tartalom- 
nak s ha nem mindenkor jutott el kellő 
időben éppen azokhoz a széles tömegek- 
hez, amelyeknek tulajdonképpen szánva 
volt. 
Örömmel hozzuk azonban olvasóink tu- 

domására, hogy hosszu hónapok munkája 
és törődései után sikerült ezeket a nehéz- 
ségeket is legyőznünk. A Népi Egység ve- 
zetőinek a legnagyobb áldozatok árán 
sikerült elérnie, hogy 1046 szeptemberé- 
től kezdve lapunk a lehető legkitünőbb 
kiállitásban. korszerű betükkel, változatos 
beosztásban, tehát minden igényt kielé- 
gitő külsévei jelenjék meg. A Jókai Nyom- 
da Részvénytársaság nagyszerü herende- 
zése és teljesen ui körforgógépe biztosit- 
ja lapunk számára azokat a nyomdai le- 
hetőségeket, amelyeknek szükségét mind 
lapunk, mind pedig olvasóközönségünk 
már régóta érezte. 
Ugyanekkor az ui munkabeosztással si- 

eddigi déli megjelenés helyeit már a 
ora hajnaji érz ie 

majd meg, a hétfői napok kivételével. 
Kérjük régi olvasóinkat, hogy az uj 

Szont igérjük, hogy mindent elköve 

ben sikerül majd megvalósitanunk. 
Lapunk szellemi szinvonalának minél 

tökéletesebb biztositása céljából uj meg- 
állapodasokat létesitettünk a magyar irás 
vezető egyéniségeivel s igy belső munka- 
társainkon kivül lapunk hasábjain rend- 
szerescn megszólalnak majd a részben 
eddig is szerepelt Asztalos István, Bene- 
dek Marceil, Horváth István, lékely Zol- 
tán, Molter Károly, Nikodémiusz 
roly, Szabedi László és mások. 

szerkesztőségünk 

Ká- 

Ezzel kapcsolatban 
belső munkatársainak és segé 
tének számát is jelentősen 
a megváltozott körülmény "ta mitn- 
katöbbletet minél tökéletes és pon- 
tosabban el tudjuk végezni * olvasóink 
számára a jegjobb mindennapi szellemi 
táplálékot nyujihassuk. 

Jéllehet, mindezek az ujitások komoly 
áldozatvállalást jelentenek a laptulajdonos 
részére, a Népi Egység ára ezentul is vál- 

arról, hogy olvasóink kellően értékelik a 
kiadóvállalat önfeláldozó magatartását s 
azzal a lelkesedéssel és szeretettel biz- 
tositják lapunk támogatását, mint amilyen 
lelkesedéssel és szeretettel ígyekszünk mi 
közönségünknek jó Japot adni. 
Korareggeli megjelenésünkre való átté- 

az, hogy következő lapszámunk nem hét- 
főn délben, mint eddig, hanem kedden, 
szeptember 3-án kora hajnalban kerül ki 
az utcára s attól kezdve minden 
- vasárnaponként is - reggel jelenik 

ék 
vi- 

köntösben is az eddigi szeretettel ve 
kezükbe lapunkat, uj olvasóinknak 

tozatlan marad. Meg vagyunk győződve 

résünk egyetlen módositó következménye ké 

nap 

békeszerző- 

vita nélkül heiybehagyja. 
Az elnök beielentette, hogy levelet ka- 

pott a magyar küldöttségtől, amely kéri, 

hogy kifejthesse álláspontját e szakasz te 
kintetében. A bizottság elhatározhatja a 
magyar küldöttség meghivását, de az el 
mnök vélekedése szerint a fennforgó indo 

kok nem teszik ezt szükségessé. 
Miután az ausztráfiai kiküldött u, 

vélekedett, hogy a bizottság hallgass: 
meg Magyarország képviselőjét, az elnől 
fefszólitotta, terjesszen elő erre javaslatoi 
tekintve, hogy egy ellenséges orszá; 
meghivása rendkivüli esetnek inősit- 
hető. A csehszlovák kiküldött a k 
felszólaló, azzal érvelt, hogy két bizot 
ság ugyanabban a kérdésben nem hozh. 
különböző határozatot. Mivel tehát a ma- 
gyar területi és politikai bizottságban je- 
fenlegi alakjában fogadták el a 2. sz 
szövegét, a román területi és polii 
bizottságnak nem marad egyéb 
mint hogy ugyanezt cselekedje. 

övet 

gyarország képviselőjét is meg kell 
gatni, s azután, ha ez szükséges, Ro: 

képviselőjét is. Hosszas vita után 
kiküldött az ülés eihalasztására, 

auszlráliai kiküldött Magyarorszi 

hivására tesz javaslatot. : 
A szavazás során a cseh javas 

szavazattal 4 ellenében elutasitott 
ausztráliai javaslatot pedig 
4 ellenében ellogadták. 

gulag el á 

barátságuk és bizalmuk megnyerésé 

nka 



Vasírnan 1046 

száma héttő helyett kedden je- 
meg s már a kora reggeli órák- 
alamennyi ujságárusnál kapható 

Hitás Brassóban. A bras- 
önálló iparosmesterek az ország ujjá- 
ésének és a termelés növelésének ér- 
ben elhatározták, hogy kiállitás 
ek, melyen minden önálló brassói ipa- 
részt vesz és munkáját bemutatja. A 
itást szeptember 1-én, vasárnap dél- 
10 órakor nyitják meg a hatóságok 

A brassói Római Katolikus 
yiógimnázium az 1946/47 is- 

i évre a 4 felső osztályt is kiépitet- 
A beiratások a négy alsó osztályba 
tember 1-15-ig, mig a négy felső 
ályba szeptember 15-28-ig tartanak. 

bennlakás felől felvilágositást nyujt az 
ósága. 

Kantinpénz jár az alkalma- 
taknak! A Magántisztviselők Szak- 

ezete a Kereskedők Szakszerveneté- 
abban állapodott meg, hogy valameny- 

unkaadó köteles tisztviselőinek és 

enőleg havi 62.500 lej kantinpénzt fi- 
azoknál a vállalatoknál, ahol nem ál- 
k fel étkezdét. Ha a fent jelzett ösz- 

nél nagyobb kantinpénzt fizettek ed- 
a vállalatok, akkor az szerzett jogot 

és nem kötelesek a különbözetet 
afizetni. 
-A szentferencrendinővérek 
gyszebeni leányintézetének 
gimnázium, tanitón öképző és keres- 

elmi liceum) elöljárósága az 1046-47 
re a következő iskolai és benn- 
kat állapitja meg: beiratási és 

itartási dii 24 ezer lej,, évi tandij 76 
lej. A tandii havi részletekben is fi- 
ető. A benni akásban évente beszol- 

áltatandó élelmiszerek: 120 kg. kenyér 
zt, 40 kg. kukoricaliszt, 5 kg. szalonna, 

10 kg. hagyma, 5 kg. paszuly, 10 
dség, 30 kg káposzta vagy cékla, 

ka Durgonya. Mosáshoz szükséges 
zappan és egy fél kiló mosószóda 

nta fizetendő még készpénzben 36 
lei. Nagyon távollakó növendékek 
az intézet előzetes befizetés mel- 

eszerzi az élelmiszert a helybeli pia- 
ron. Ebből a célból előnyös, ha már 
na yobb pénzösszeget küldenek be 
idejüleg jelzik, hogy milyen élelmi- 

ezzenek be. 
Északbukovinai és besza- 
ai zsidók figyelmébe! Azok 

származástu északbukovinai és 
ábjai személyek, akik Treblecea- 
omarala-nál, vagy Ungheni-nél jöt- 
országba és 1040 előtti állampol- 

rsági bizonyitvánnyal rendelkeznek, je- 
nikezzenek a brassói rendőrfőnökség 4. 

szobájában legkésőbb auguszbus 

Vonat) árat változást kér- 
ikb an. Panaszolják, hogy Csik- 

1 délelőtt 10 órakor megy vonat 
é és egész nap nincs több vonat. 

ba és akik dolgaik intézése végett 
oda, majdnem semmit sem tud- 

intézíi, mert 10 órakor már indulni 
issza. Kérik az illetékeseket, hogy 

be egy vonatot Brassó felé, a 
amaz órákban indulna Csk- 

sói mozgók müűüsora: 
na királyaő. - Astra: 

zat csinál n 
A két árva. 

is szerepelt - - felszól 
és mindazok a vezető sze- 

eddig 

ti alkalmazottainak julius 1-ig vissza- 

sóból délelőtt 9 órakor érkezik Csik- 

akik 
Itak az 

Választási épgyelés Gyergyókilyénfalvá 
(Kilyénialva) Az 1000 felket számifálo Ki- 

lyéntalva községet kereste fel a MNSZ 
megbizásából Blénessy Vencel a gyer- 
gyól ODA elmöke és Niszly Béla járási 
főszolgabiró, és jól sikerült népgyülés ke- 
retében ismertették az előadók a MNSZ 

választási programmiját és felhivták a kis 
község 605 választópolgárát, hogy egy 
emberként álljanak ki a MNSZ zászlója 
alá a közelgő választások alkalmával. 

(Gyergyócsomatfalva) A közel 6000 lé- 
lekszámu Csomafalva nagyközségben 2000 
fönyi közönség jelenlétében a községháza 
udvarán választási előkészitő népgyülést 
tartott a MNSZ gyergyőtr tagozata Blé- 
nessy Vencel az ODA gyergyói járást el- 
nökének és Niszly Béla járási főszolgabiró va,. 
közremüködésével . 

Blénessy Vencel részletesen ismertette 
a MNSZ által kidolgozott uj nemzetisé- 
gi törvénytervezetet, bejelentve, hogy Kur- 
kó Gyáráfs ezen törvénytervezetnek azon- 
nali törvényerőre emelését kérte, majd 
kidomboritotta a magyar nyelv használa- 
tára vonatkozó szakaszokat . 

Ezután Niszly Béla főszolgabiró emel- 

lés lesz. 

zőket mondotta: 

magyar eg 

ró magyközségben 

MNSZ rendezésében nagy választási gyü- 
A gyülés technikai akadályok 

miatt szeptember 1-re halasztódott el. Er- 
re az alkalomra Kurkó Gyártfást és Ka- 
csó Sándort is telkérték, hogy a népgyü- 

kedett szólásra. Többek között a követke- 
A választásit küzdelem 

megkezdődött és ez a harc csak abban 

az esetben lehet eredményes, ha minden 

ységesen teljesitt népe mránti 

kötelességét. Bejelentette, hogy közelebb- 

röt buza juttatásban fogja részesíteni az 

ellátatlan Csomafafva dolgos népét. 

A választások küszöbén nem engedhető 

meg a közömbösség, és a Magyar Népi 

Szövetség külön listája biztos hogy dia- 

dafra fog jutni. 
Ezután a Népvédelem részérőf Sára Juci 

serkentette fel Csomafalva asszonyait és 

leányait hogy a közelgő választásokon 

bizonyitsák be számbeli fölényüknéf fog- 

hogy egyedüf kizárólag a Magyar 
Népi Szövetség kibontott zászlója alatt a 

helyük . 
(Ditro) Beszámoltunk arról, hogy Dit- 

augusztus 25-én az 

Fontos ülést tart a MNSZ 
Brassó megyei és városi 

intézőbizottsága 
(Brassó. 

zőbizottsá 
] Lapunk tegnapi számában jeleztük, hogy a MNSZ Brassó-városi inté- 
a szombaton, augusztus 31-és ülést tart. 

A MNSZ vezetőségének ujabb intézkedése szerint a városi és megyei intézőbi- 
zottság szeptember hó 1-én d. e. 
gyüttesen tartja meg a jelzett ülést. Napirenden 

10 órai kezdettel a Mester utcai székházban e- 
az országos képviselő-választá- 

sokkal kapcsolatos jelölések megejtése szerepel. Az ügy fontosságára való tekin- 
tettel a szervezet vezetősége kéri, hogy minden intézőbizottsági tag jelenjen meg. 

A mezősazdas asáni n 
az cső után 

(Bukarest) Az utóbbr héten a hőmér- 
séklet lesüllyedt és az ország különböző 
vidékein eső esett. Leghővebb volta csapa- 
dék a Körösvidékén, Máramarosban, 

Erdély keleti és Bánát északt részén, va- 
lamint Délbukovinában, Arges és Muscel 
megyékben. Ez a ter ület az ország egy- 
harmad részét teszi. Kevesebb eső esett 
Bánát déli részén, Moldova megyéiben, 
es Dambovita megyében. A hőmérséklet 
nappali 37.5 és éjjeli 13 fok között inga- 
dozik. A napi közép hőmérséklet 25.2 

fok volt. 

EEEE 

Jóllehet a levegő hőmérsékfete és ned- 
vességtartalma rendessé vált, a talaj alta- 
lában továbbra is száraz maradt. A szá- 
razság ellenére az őszi szántásokat to- 
vább folytatták és igy a felszántott terü- 
letek nagysága meghaladta a 485 ezer 
hektárt. Azokoln a helyeken, aho! az aszály 
nagyobb volt, megkezdték a hagyma és 
a napraforgó virág szedését. 

Folyamatban van a 
0a és a csemege szőlő szedése. 

Vasárnap nyilik meg 
a brassói kisiparosok együttes kiállitása! 

- Szolgálatos győgyszertá- tanitónő 
rak Brassóban. ombaton Picu, Ke- 
lostor utca 20 és Scholtes, Katalin utca 7. 

o41 Vasárnap: Paveleanu, Hirscher utca 18 és 
Cola, Hosszu utca 42. Hétfőn: Tavitian, 

utca 18 és Mumuianu, Hosszn utca 
sz 

Házassági hir. Kanabó Kiárika 

Csernátfalu és Kovács László 
sepsiszentgyörgyi evang. lelkész augusz- 
tus 28-án tartották esküvőjüket. 
"Allator vosi hir. Dr. Vajda And- 

rás állatorvos hazaérkezett s rendeléseit 
ujból megkezdte. Hivásra saját fogatján 
kiszáll. Lakás Uzon, gyógyszertár. Tele- 
fon 10 szám 

iavetemi Corso Mozzó Brassó isvetem 
Vasárnap détetőtt s és "n érai kezdettel Bemutatva 

.. unaa, szenzációs zenéstüm 

sSzakszervezeti tagok észére kedvezményes helyárak. 

lésen vegyenek részt. A gyülés tábbi sz 
noka, Kacsa Márton megyetőnök, Niszly 
Béla főszolgabiró, dr Lőrincz Jórsef p 
Bános, dr. Gaáf Éndre a ditrói Népvéde 
mi Szervezet elnöke, László István k. fő- 
biró, Vargancsik Cusztáv párttitkár és 
Bajkó István,, a MNSZ titkára. 
A népgyülést gazdag ünnepi műsor e- 

gésziti ki. Legalább 5000 ember részvé- 
telére számitanak. 

Mgvéeszer És 
MiűvzLöbes 

A II éve halott Barbusse 

irásai ma élőbbek. mint valaha. Európa 
lelkiismeretének ébresztgetője, a nagy fár- 
sadalmi igehirdetőnek tanitásai sohasem 
hullottak termékenyebb talajra, mint nap- 
jainkbaa. A háboru borzalmaiban megcsu- 
folt ember, mint tükröt tartja maga előtt 
a „Tüz"-et, Barbusse halhatatlan regé- 
nyét sa szeretetet hirdető könyvében pe- 
dig megtalálja az utat a társadalmi hala- 
dás csucspontia felé. 

Alig hihetiük hogy 11 éve hafott, k- 
Ivaként világitó szelleme ma is együé lez- 
főbb veretéje a jogok végső győzelméért / 
harcba induló emberiségnek. ; 

(Brassó) Brassó közönsége augusztus 
30-án, élteke este ünnepéllyel adózott 
Barbusse emlékének. Az Aro palota ter- 
mében egybegyüt hallgatóságot lancit 
Butnariu üdvözölte, majd méltatta az ün- 
nepély jelentőségét. 

Pavel Chirtoaca, Henry Barbusse életé- 
ről és műveiről beszélt, Beszédében ki- 

ermelte, hogy Henry Barbusse müveibn 
küzdelmet folytatott a nemzetiségek jog- 
egyenlőségéért, melynek tökéletes megte- 
tesülését a Szovjetszövetségben láta. 
A műsort Bernfeld Emanuel zongo 

művész játéka zárta be. Az ünnepé élyen az 
értelmiségi rétegekkel egyetemben részt 
vett a gyárak munkássága s. 

A szovjet ifjusági irodalom 

gondot az ifjuság testi és szellemi fejle 
désére, mint a Szovjetszövetségben. Er 
nek egyik legjelentősebb megnyüvánulá- 
sa a hatalmas gyermekirodalom. 7 
Egy nagy moszkvai könyvkiadóvál 

a Gyetgiz gondoskodik állandóan az 
juság szellemi nevelésének legfontosabb 
tényezőjéről, az ismeretterjesztő és szó- 
rakoztatva nevelő ivasnanyokról. M 
liós példányszámban hozza forgalomba fil 
léres áron, hogy mindenki hozzájuthasson 
az irodalomnak azokhoz a remekeihez 
melyek a gyermekolvasók számára is ért 
hetőek, élvezetesek. ! 
A Szovjetszövetségben páratanul ga? 

dag gyermekirodalom fejlődött ki. Ver 
sek, mesék, elbeszélések és a tudon á 

kák szüjetnek meg, kiváló milvéssel ké 
peivel. A szovjet irók - még : 
gyobbak is - nem tartják méltóságon 
lulinak leereszkedni" a gyern 
Tudják, hogy a gyermek is értelmes em 
ber, kevesebb tudással, kevesebb tapa 
talással ugyan, de mindent m. ért 

g 
mára irni különös gyönyön 
és ébármely kiváló tollforgatónak 
moly feladatot jelenthet a gyermekel 
lágához mért arányok, szinek .



TÖRTÉNELEM! 
Mikor ezek a sorok napvilágot látnak, 
Marosvésárhelyen már összeült a Magyar 
Népi S övetség ifiusága, hogy megtanács- 
kozza a magyar fatalság és egyben az 
egész ittélő magyarság jövendőjét is. 
Örömmel és bizakodással tek ntünk felé- 
jük. Előlegezzük nekik az itju lendületnet, 
bátorságnak és békivótalanságnal járó bi- 
zalmat. Az a lappangó hit kezd mind job- 
ban kiterebélyesedni bennünk, hogy az 
ifjuség bátor kezdeményezései ni moggal- 
mass got gerjesztenek szées néprétegeink 

.életében. 
Népek és nemzetek történelme nagy 

példák egész sorát vetiti elénk. Ezek a pél- 
dák azt bizonyitiák, hogy hataimas és dön- tő megmozdulások élén mindig a fiatal- ság állott. E pillanatban ne is tekintsünk másfelé. Ne is emlitsük a párisi fiatalság forradaimi harcait. Ne is idézzük emléke- zetünkbe az orosz diákság lankadatlan küzdelmét a cári elnyomás ellen. Vessük szemünket csak saját történelműünkre! 
Alig egy évszázad távolából ragyog fe- lénk a márciusi ifjuság soha el nem muló példaadása. Azé az ifjuságé, amely a ma- gyar nép szolgálatában löretlen hittel szállott szembe az elnyomó hübéri hata- lommal s meggyőzödéséért a csatatéren ontotta vérét. Ehhez az ifjusághoz tarto- zott a legnagyobb magyar költő s a világ egyik legnagyobb költője is: Petőfi Sán- dor. Az ő peldáját sem szabad soha elfe- lednünk. 
Nem ok nélkül hivatkozunk a márciusi ifjuságra. Mert ez az ifjuság az ifjonti gerjedelmet és lelkesedést, érett elméket megszégyenitő bölcs módon párositotta a történelmi erők haladó irányának felisme- résével. A márciusvifjuság ott haladt azok- nak a magyar tömegeknek élén, amelyek a nemzeti szabadságért folyó harc sorsát a népek szabadságáért, a világszabadság- ért folyó küzdelemhez csatoi k. Tudták ugyanis hogy egyik a másik nélkül nem járhat kellő eredménnyel. 
Ezt a tanulságot kel! megszivlelnie a a 

fiatalságának is. 
A közelmult megmutatta, hogy a fiatal- ság heve és lelkesedése egymagában nem elegendő. Sót a lángoló gáttalanság a leg- pusztitóbb szándékok szolgálatába is sze- gődbetik. A bizonyitékok a kezünk ügyé- 

ben vannak. Láttuk a német ifjuságot, a mint vakon tódujt az ss gonosz szerveze- 
tébe. Láttuk a magyar ifjak egy részét, a 
mint nyiltan vagy titokban behódolt a 
nyilaskereszt örületének. Láttuk a román ifjuság csoportjáit, amint zöld ingben és 
hosszurahagyott obogó hajjal meneteltek a városok utcáin. Ezekről a ytikol] ról nem szabad megfeledkeznünk. 

Arra kel tehát törekednünk, hogy a 
fiatalság erejét, bizakodását és jövőbe ve- 
tett hitét ismét az igazi haladás szolgála- 
tába állitsuk. Az ifjuság széles tömegeit 
vissza kell téritenünk ismét arra az utra, 
amelyen elődei haladtak az igazság, a 
szabadság, a testvériség és egyenlőség 
felé. Fel keli világositanunk a még té- 
velygéket, hogy a férfikor küszöbén lévő 
emberek helye nem az elnyomó, romboló 
és haladáselienes téveszmék oldalán van, 
hanem ott, ahol a népek, nemzetek, az 
egész világ szabadságáért küzdenek. 

Azt keil megértenie a fiatalságnak, hogy 
minden időben, minden korszakban, a tör- 
ténelemnek minden ádott pillanatában az 
ifjak csapata a haladás oldalán jelentke- 

zztkell megérteniök, hogy nem igazi 
a az, aki nem a tömegek felszabadu- 

lásáért, hanem egy-két kíváltságos jóllé- 
téért veti a küzdelembe erejét. Azt kell 
végre belátniok, hogy a magyar nép jö- 
vendéje ellen dolgozik minden olyan ifju, 
aki nem a magyar földmüves életének 
könnyebbé tételét, nem a magyar mun- 
kás sorsának emberibb irányba forditását 
tüzte ki céljául, hanem odaszegődik egy- 
két morzsáért, egy-két garasért, egy-két 
simogatásért az elnyomókhoz. 
Mikor ma népünk széjes tömegeinek 

jogegyenlőségéért, anyanyelvünk haszná- 
latának biztositásáért, iskoláink és egy- 
házaink szabadságáért szólitunk harcba 
minden magyart, akkor az ifjuság sem 
vallhat más hitet. A jogegyenlőség és 
egyéb szabadságjogaink megvalósitása pe- 
dig nem az áldemokrácia, hanem csakis a 
haladó népi demokrácia műve lehet. Saját 

(Brassó) Jogegyenlőségünkért vivott 
harcunk egyik leglényegesebb fejezete 
szövetkézeti hálózatunk és szövetkezeti in- 
tézményeink jogainak biztositása és a 
nyugodt fejlődési lehetőségek előteremté- 
se. Erdélyben tudvalevően mintegy 1200 
magyar szövetkezet tömörült már föbb 
mint egy negyed évszázaddal ezelőtt két 
nagy központba, a „Szövetség? Gazdasági 
és Hitetszövetkezetek központjába és a 
„Kaláka'" központba. Ezekre a nézi intéz- 
ményekre ma sulyosabb feladat vár, mint 
valaha. 

Sulmos mnehézségek a magnar 
szovcfker énriortása 

E 

Sajhos, a magyar szövetkezeti intézmé- 
nyek fenntartása sulyos nehézségekbe üt- 
közik. Az INCOOP (Országos Szövetke- 
zeti Intézet) ugyanis elhatározta, hogy a 
romániai szövetkezeteket megyei közbon- 
tokba tömöriti, a mi természetszerüleg az 

évtizedek során jól kiépitett és hatalmas 
iparüzemekkel rendelkező és egész Erdély 
területén müködő magyar szövetkezeti 
központok megszünését jelentené. 
A MNSZ már 1045 évi országos nagy- 

gyülésén foglalkozott a magyar szövetke- 
zetek kérdésével és már akkor leszögezte 
a magyar szövetkezeti intézmények fenn- 
tartásának szükségességét és jogosságát. 
Az Országos Szövetkezeti Intézet ezzel 

A Magyar Népi Szövet 
védi az czerkétszáz erdélyi maóyar szövel 

Mi förtént az eSZI részéről ecgubenive 

. 

szemben arra az álláspontra helyezkezett, 
hogy a magyar szövetkezeteknek mindad- 
dig nem ad árut és hitelt, amig be nem 
lépnek a megyei federálékba. A magvar 
szövetkezetek folyó év április 0. és 10- 
én tartott országos nagygyülésükön egy- 
hangulag kimondották, hogy ragaszklod- 
nak központjaikhoz és a jogegyenlőség a- 
lapján számarányuknak megteleiően ké- 
rik az egyenlő áru és hitelellátást saját 
intézményeiken keresztül. 
A magyar szövetkezetek eme elhatáro- 

zását megerősitete és magáévá tette a 
MNSZ is, amikor a székelyudvarhelyi 
nagygyülésen hozott határozatában ismé- 
telten leszögezte a magyar szövetkezeti 
intézmények fenntartásának szükségessé- 
gét. De magáévá tetfe a magyar szövet- 
kezetek kérdését Groza dr. miniszterelnök 
is, akt május 8-án és julius 20-án, amikor 
a magyar szövetkezetek küldöttségét fo- 
gadta, félreérthetetlenül feszögezte, hogy 
a magyar szövetkezetek kivánságait jogos- 
nak tartja és azokat teljesiteni fogja. 

Sajnos, a szövetkezeti miniszterref foly- 
tatott tárgyalások eddig semmi konkrét 
eredménnyel nem jártak. sőt az OSZI 
minden eszközzel arra törekszik, hogy a 
magyar szövetkezeteket is beleolvassza a 
megyei rendszerbe. Igy legutóbb augusz- 

tus 27-re Székelyudvarhelyre hivott össze 
megyei alakuló közgyülést. A közgyülést 

l00ezer lejes emlékérmék kerülnek forgalomba 
(Bukarest, Rador.) A Hivatalos Lap ren- 

deletet közöl, amely felhatalmazza a 
Pénzügyminisztériumot, hogy a Nemzeti 
Pénzverde utján 100 ezer lejes emlékér- 
méket veressen és hozzon forgalomba. A 

kibocsáitandó érmék értékét 00 milfiárd 
lejben állapitották meg, de a rendelet mó- 
dot nyujt arra, hogy utólag minisztertaná- 
csi határozattal az érmék számát emeljék, 

La Guardia Bukarestbe 
(Bukarest, Rador) Mint ismeretes, La 

Guardia, az UNRRA szervezet vezérigaz- 
gatója, európai körutja során Moszkvába 
érkezett. Moszkvából La Guardia mujra 
Lengyelországba utazik, majd Romániá- 
ba is ellátogat. 

JOn 
Newyork egykori főpolgármesterének 

bukaresti látogatására valószinü eg a jövő 
héten kerül sor. Ugyancsak a jövő héfen 
érkezik a fővárosba ket brit munkáspárti 
képviselő is 

Nem hosszabbitják meg a régi magyar italmérési 
engedélyek becserélésének határidejét 

(Kolozsvár) A magyar hatóságok részéről Északerdélyben kiadott italmérési en- 
gedélyek becserélésére a 
sejeig adtak haladékot. 

pénzügyi hatóságok - mint megirtuk - augusztus el- 

Az érdekeltek a MNSZ bukaresti jogügyi irodája utján a becserélési határidő 
meghosszabbitását kérték. A MNSZ bükaresti irodáia tegnap értesitette a kolozsvá- 
ri központot hogy minisztertanácsi határozat alanián a pénzügyminisztérium elzár- kózott az ujabb időhajadék engedélyezése elől. 

Az adott helyzetben az érdekeltek a szükséges okmányokkal felszereit italmé- 
rési engedély iránti kérésüket haladéktalanul adják be a pénzügyminisztériumba és 
ne számoljanak a régi italmérési 
tőségével. 

engedélyek esetleges meghosszabbitásának lehe- 

200 millió értékü állatot vágtak feketén 
(Bukarest, Rador.) A hivatalos tényezők 

által nemrégiben közzétett számadatok 
szerint az elmult év folyamán tiltott vá- 
gások utján 200 ezer szarvasmarhát és 
sertést, valamint közel 1 millió darab ju- 
hot, bárányt és birkát vontak ki a hivata- 
los ellenőrzés alól. Mindezeket az állatokat 

a fekete piacon hozták forgalomba. Ezek- 
nek a tittott vágások utján forgalomba ho- 
zott állatoknak az összértéke meghaladja 
a 200 milliárd lejt. Az állam károsodása 
a vágási illetékek elmaradása miatt nem 
sokkal maradt alatta a 100 milliárd lejnek. 

A Földmüvelésüéni Minisztérium javaslata 
a cukor uj órára vonatkozólas 

(Bukarcst) A Bukarestben megjelenő Romania Liberá cimüű napilap értesülé- 
se szerint a földmüvelésügyi minisztéritm 

" árkormánybiztosságnak a cukor és az ételolaj ármegállapitása ügyében. A javas- 
lat a cukorrépa árát vasuti kocsinként 10 millió lejben, a cukorét kilónként 37 ezer, 
az étolaiét pedig 30 ezer lejben állapitja meg. 

bőrünkön tapasztaltuk már egyszer, mit 
csinált az áldemokrácia a gyulafehérvári 
igéretekből. Ennek másodszor nem sza- 
bad megtörténnie. 
De ezt csak ugy érhetjük el, ha az ifju- 

ság felfigyel és megérti a történelem ta- 

mitását. A történelem pedig azt fanitja, 
hogy a fiatalságnak a haladó gondolat 
mellett a helye. 

Ezt a haladó gondolatot pedig ma a 
Magyar Népi Szövetség fogialja mindnyá- 
junk számára érthető mondatokba. 

sé teljes sulnáv
 

javaslatot terjesztett elő az országos 

íf udvarhelyi közemülése 
összehivó körlevélre az udvarhely. 
inagyar szövetkezetek imponáló egy 
100 tiltakozó jegyzőkönyvet juttattal 
OSZI megyei kirendeltségéhez, am 

Kijelentették, hogy a magyar szöve 
központokhoz ragaszkodnak és a r 
központ alakitásában nem kivánnak 
venni. 
Mután az OSZT látta, hogy töre 

nem járnak eredménnyel, és a ké 
létrehozásához szükséges 15 szövetk 
mnem tudja helyrehozni, a székelyiud 
lyi UMGISZ szövetkezet vidéki fiók 
karta célja: elérésére felhasználni. 
ket a fiókokat az OSZ - miután 
vetkezeti törvénnyet elfentétben mü 
- nemrégiben már megszüntette, 
azonban utasitást adott, hogy ezek 
szövetkezetekként elismerést. nyel 
függetlenül attól hogy a törvényes 
telményeknek megfelelnek-e vagy senk 

Tekintettel arra, hogy az Incop elját 
sa és az udvarhefymegyei eg 
hez intézett körlevelei a szövetkez 
gok között nyugtalanságot és zava. 
tettek. szülségesnek mutatkozott, 
a MNSZ ismételten leszögezze áli 
a szövetkezeti kérdésben. A MNS 
datos magatartása megyeszerte 
megnyugyást keltett. AZ aug. 2 
közgyülésen csupán két UMG 
alakitott „szövetkezet"Z jefen 
többi megyei szövetkezetek ti 
zőkönyveiket juttatták el. Igy 
alakuló közgyülést megtartan. 
tett. 

A sikertelen közgyülést köve 
szélésen Ignat, az ÖSZI brassó 
ügyelőségének vezetője istmnerte 
gyei központ célkitüzéeei 
hozzászólás után Gyö 
vetség7? kö non igy 
ugy is mint a MNSZ kitüld 
válaszát. Beszédében rámut 
az okokra, amelyek miaif m 
valósult meg az Országos 
Intézet és a magyar szövey 
az együttmüködés, amely 
gyar Szövetkezetek sajá 
dekükben is teljes szívveé. 
a reményének adott kifej 
dr. miniszferelnök álláa 
és az általános szöv 
dekében az OSZI m 
szükséges tárgyaláso 
és egy olyan légkör 
a testvért együttmük 
Kérte az OSZI képv 
gyar szövetkezetek e z kes helyen telmácsol 

Nincsen róz 
Eai 

a nemibetegségek leg 

A kitünő szer ára re 
ha tekintetbe vesszü 

„VENEX ceruza 
30 alkalomkor h 

A dr. Wander üzemel 

gyors- és gépiró ti 
vagy tisztvise 

ki komoly irodai gyakorlai 

gyakortó tisz 
azonnali belépé. 

Ajánlutokat eddigi gyakorlat 
cióval ellátva a kiadóhivatal 
moly jelige alatt. 



. NÉPIeGYsi 
ét esztendeje, Hogy a Ha- 

zzdettük összegyüjtögetni, 
alkalom tán pár sor hivatalos irás- 

lakhelyszerinti hatóságok- 
értesiteni fogja az elhalt hozzá- 

ban most, két év multával sem 
hét, hogy a pásztoremberek ne 

k valamilyen hirt, vagy ilyen kis- 
at az előljáróságokhoz bejelentve: 
t, ezen és ezen az erdősterületen 
. Bizonyosan azé az illetőé volt, 

ssontjai ott hevernek szétszórtan. 
zedtem, - s eltemettem egy fa 
"A fát fejszével egy kicsikét meg- 
am, - arra tintaplajbásszal keresz- 
ztam, s ránirtam, hogy itt nyugszik 
meretlen katona. 
k az egyszerü, becsületes emberek, 
n utasitás nélkül tudják kötelessé- 

i 

meg. Megborzadok... és 
z e hogy ezt a két no- 
láftuk. A nagy temetés nap- 
falu férfilakossága szónélkül, 

angtalanul ásta a sirgödröket a halott 
tonáknak s levett kalappal, könnyezve 

ák vissza az anyaföldnek embertársaik 
etoncsolt földi maradványait, tekintet 

1 arra, hogy milyen nemzet fiai 

t notesz tulajdonosát homlokfekve, 
süppedékbe s szennyesvizbe me- 
áltuk meg, az Uz-patak egyik fél- 

én. Teljes oszlásnak indult holt- 
pátokkal forditottakk meg és 
tuk kizubbonyaik zsebélől 

önyvecskéket 
etoratom a noteszt... A fa- 
találok egy gondosan becso- 

képet .. .. Csodálatos módon 
tőzm mosódott el annak ellené- 
rnmnoteszben lévő feljegyzések 
telen betüt sem lehet kiolvasni... 

házaspárt ábrázol lócán ülve, 
k előtt. Előttük ünneplő g- 

A öltöztetett három tisztanézésü 
cska s egy kisleányka. 

atottletesen nézegetem, ugy 
rfit valahonnan ismer- 
éppen se tudok rájönni, 

p hátlapját, s megdöbbenve 
issé elmosódott, ismerős ne- 
not családjával Ungvá- 

vernézem a képet... Va- 
érzek, gyorsan zsebre 
kalapomat, s rohanok 

; opátrhoz, ahof továb- 
mmnélek. 
n komolyan néz rám, 

láfja. Jóformán meg 

kapta? ! 
orkom. Láttam, hogy az 
ép tulajdonosát. 

kétséget kizáróan ez a 
akit most kétéve szállá- 

igomba az öregek- 
iját lován kivül még 

rösztött minden reggel a 
etfe elő lóvizitre. Ő volt 

nagy-gyermek, akit az 
nden nap epedve várt, 

Halra is felültesse a 
ára s ajándékozta 
J magafaragta bölcső- 

itájt történt. Ebédhez 
kor kisleánykám hozta 
logságtól kipirult arccal 
s mutatta, hogy mit ka- 
zemmel) pletykálta, hogy 
észül sza ágra s pont 

agott, mert Szlágyi bácsi őt 
.A fiainak szalmakalapokat 

ta nagysebesen tovább le- 
Szilágyi nénimek sarlót... 
ölcső ugy-e szebb, édes- 
a csut tarka szalmaka- 

be megelégedetten mon- 
tyka. 

csegésének senumi jelen- 
jdonitottam akkor. Azon- 

elmentetek a falunk- 

csót visz az ó leánykájának 

/ 

/ e 

Vasárnap, 1946 szeptember f. 

HALÁLCÉDLULAÁ 
tak tőled könnyes szemmel öreg házigaz- 
dáid... s miért csókolgattad könnyezve 
gyermek-pajtásaidat, - akik zsibongva ki- 
sérték a távozó katonabácsikat a falu ha- 
táráig. - Most tudom, hogy Te is csa- 
ládapa, - édesapa voltál. Most, amikor 
fényképedet s hullaszagu zsebkönyvecské- 
det nézegetem, elevenedik fel előttem a 
mult, s idézi az emlékeket. 

Ezelőtt kétévvel egy forró juniusi napon 
érkeztetek Mikóujtaluból községünkbe. - 
Pakkos municiós szekerekkel, málháslo- 
vakkal, az ut porától belepve, egyiketeki 
lóháton, a többség pedig gyalogosan. 
Izzadva cipeltétek a zöldszinü katonalá- 
dákat. 

Ezidőtől kezdve mindennan láttalak ben- 
neteket. - A kora délelétti lóviziteket... 
A délelőtti kivonulásaitokat s az állandó 
elégedetlenségeiteket a bablevestes és 
szilvalekváros ellátás miatt. 

Végül láttam még azt ... amikor Szent- 
domokosra elöndulásotok előtti napon ki- 
adták nektek mint utolsó katonai felszere- 
lést, a vizhatlan fekete papirból készült 
hafotti takarókat. 

Ot állottál egyik katona társaddal a 
kapum előtt. s szétteritve nézegettétek a 
lepedőnagyságu feketeszinü. fényes pa- 
pirt... Néhány asszony volt körülöttetek. 
akik feleségemmel együtt csendesen sir- 
dogálftak... Asszonyi. - hitvesi sziveikkel 
megérezték, hogy mi vár ráfok... Látták 
azt, hogy is néz ki az általuk nem ismert 
katonaélet fényes gomb nélküli utolsó ru- 
hadarabja... Sokáig álottatok ott szótla- 
nul, - hol egymásra, hol a gyásztaka- 
rókra nézve... Aztán szép csendesen 
kezdtétek összehajtogatni, s végül is fel- 
szakadt lelkedből a keserü csalódás ér- 
zése s csak annyit mondtál, mkább ömma- 
gadnak, mint a körülállóknak: 

- Ezt kaptuk a nyári szabadság helyett. 

Élve akkor láttalak utoljára, Szilágyi 
Sándor... 

. 

Ami azután történt? Tragédiátok pil- 
lanatok alatt játszódott le. Aug. 25-é", 
hajnalban kelet felől távofi dübörgés ie- 
lezte, hogy veszedelem közeledik... Es- 
tére már elesett az első határszéli erőd. 
Kétségbeesve kérték a katonai segitsé- 
get... A fejesek összesugdolóztak s me- 
nekültek... Titeket pedig eszeveszeten 
szállitottak vissza községünk melletti front- 
szakaszra s ahogy érkeztetek, azonnal tüz- 
vonalba dobtak... 

Eltemettük a sok Szilágyi Sándort s a 
romokat eltakaritottuk, azonban hátra van 
a egnehezebb. A hátramaradottak lelkén 
ejtett sebek gyóégvitása... Világszerte 
ezer és ezeren várják haza még sok év 
mmiűtán is az édesapákat, a hilvest, a sze- 
rető fiut.. . Mi is igy vártuk édesapánkat 
az első világháboruból, nem is mertünk 
arra gondolni, hogy soha többé nem tér 
haza... 1017 őszén édesanyánkat a köz- 
ségházához hivatták... 

Édesanyánk halálsápadtan, kezében pi- 
rostábláju noteszt szorongatva érkezett 
haza. Mi, amikor megláttuk, kétségbeeset- 
ten sirni kezdettünk. Édesanyánk a szobá- 
ba lépve, csak annyit tudott mondani: 
- Nincs többé édesapátok! s azzal ájul- 
tan zuhant végig a földön. 

Nincs többé édesapátok... Nincs többé 
hitves... Nincs többé szerető fiu. Ti édes- 
apa-gyilkosok! Tudjátok-e, mi van ebben 
a kétségbeejtő mendatban? Tudjátok-e 
mit érez egy család, amikor a kenyér ke- 
resőjét várja haza s helyette a halálcédu- 
láját" vagy a noteszét nyujtja át az a hi- 
vatalos közeg? Láttátok-e valaha annak a 
szakadéknak mélységét, anibe ezber- 
milliókat löktetek bele ezzel az egyetlen 
mondattal. hogy „nincs többé édesapá- 
tok"?? - Éreztétek-e annak a koldustarisz- 
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nyának a sulyát, melyet ti akasztottatok 
egy emberőltő alatt kétizben is a hadiöz- 
vegyek, -rokkantak és árvák nyakába?2 
Hallottátok-e valaha azt a sok átkot, me- 
lyet a küzdelmes élet nehézségeiben szór- 
nak fejetekre a nyomorba döntöttek? 
Ugye, nem? 

OÖdahaza még reménykedve várnak ti- 
teket, akik ezeket a tárgyakat viseltétek. 
Ebben al pilivnatban még nem tudják, 
hogy a sok katonabácsi szive, a kisbölcsőt 
faragó keze már két éve a föld afatt pihen 
s azókat most másodszor boritja be a sok- 
sok hatott kicsi virág, melyeket a székely 
bácsik kaszája döntött halomra az édes- 
apák jeltefen sirján. ; 
Hogy irjam meg annak a Szilágyi néni- 

nek, akit ugy ismer kicsileánykám, hogy 
1944 szeptember óta özvegy? 
Hogy irjam meg ezeknek a tiszta szemü 

Szilágyi gyermekeknek, - akik mosolyog- 
va tekintenek rám a hullaszagu fénykép- 
ről - azt, hogy nincs többé édesapátok, 
árvák vagytok? Megmerjem irni azt, 
hogy édesapátok raitatok kivül is nagyos 
sok gyermek, s felnőtt szerette? 

Miután gyermekeim, a Ti gyermekpai- 
tásaitok megtudták azt, hogy édesapátok 
meghalt, állandóan faggatnak, hogy mi- 
ért ölték meg?... Mi lett a sarlóval, a 
szalmakalapokkal, s a kicsi bölcsővel? 
Miért ölték meg azt a sok-sok katonabá- 
csit, s Szilágyi bácsit, mikor olyan jó em- 
berek voltak? ! 

Ezekre a gyermekkérdésekre feleljeeki 
ti sötétlelkü gonosztevők! Ti háborus bü- 
nösök, akik a nagyvilág itélőszéke előtt 
álltok, akik még a sötétben bujkáltok! Ne 
kegyelemért esdekeljetek, s ne hangoz- 
tassátok ártatlanságotokat, hanem álfiatok 
szembe a sok-sok millió árvagyermekkel 
s nézzetek bátran az ártatlan könnyes sze- 
mekbe, s adjatok feleletet, amit nem ér- 
tenek meg az én gyermekeim, nem fognak, 
megérteni a Szilágyi gyermekek, s nem 
értettem meg én sem gyermekkoromban, 
azt, hogy miért öltétek meg az 
édesapákat? Erre feleljetek meg, ha 
tudtok. 

Kirják Károly (Csikbánfalva) 

(Csikszereda, a N. E. munkatársától.) 
Itt üldögélünk Zsögöd felett a dombon. 

Lassan estébe hajlik a táj. Idelátszik Nagy 
Imre háza. Kerestük öt is, ő azonban most 
a mezőn van. A csépfés meg volt, kevéske 
szalmáját hozza haza. Szemben a Vártető, 
ahol a közeljövőben készülnek a székely 
mult emfékeit felásni, alatta pedig a régi, 

mető, ahol a Székely Nemzeti Muzeuni az 
őösszel készül ásatásokat rendezni. 

Kazinczy János festőmüvésznél vagyunk. 
akit, - akárcsak Nagy Imrét, - annyira 
megfogott a hely szépsége, hogy már a 
második nyarat tölti itt. 

Csöppet sem csodáikozunk, hogy az el- 
mult években müvésztelepet készültek Mt 
létesiteni. Különleges bájaival, millió szi- 
neivel kiválóan aikalmas, hogy festőink 
otfhont kapjanak Zsögödön. 
Kazinczy megelégedett arccal beszéli el, 
hogy a Kormos-havasrészben töltött nap- 
jai eredménnyel jártak. Képeit mutatja. 
Csupa szin, lelkesedés, élet valamennyi! 

eddig meg nem állapitott korból való te- 

Alkonyati beszélgetés egy fiatal festővel, 
akit magához bilincselt a csodálatos csiki táj 

Kiállitást szeretne rendezni, külföldi tanulmányutra menne és legfőképpen 
festene Kazinczv János de valjon miből? ... 

Kormos. Dus növényzet és fény! Itt a 
korszerü fénytani kérdések egészen szé- 
les távlatokat nyujtanak a müvészet szá- 
mára, 
De vannak a képzőmüvészetnek egé- 

szen rendkivüli mai kérdései. Ezekről is 
szeretnénk választ kapni. 

- S§ajnálom, - mondja, - hogy je- 
lenleg még nem alakult intézmény, amely 
a képzőmüvészetet intézményesen támo- 
gatná. Vevő nincs, - pedig egy müvész- 
nek is élnie kell. Magányos emberek nem 
vásárolnak. Pedig éppen ma lenne szükség 
a képzőmüvészet támogatásáral, 

Való igazság s meglepetéssel állapitjuk 
meg, hogy - annak ellenére, hogy van- 
nak képtáraink, intézményeink, - képet 
egyik sem vásárol. Magának az államnak 
kellene a képzőmüvészeinknek segitségére 
sletni. Hiszen rengeteg népi származásu, 
szociális kérdésekkel telitett müvész él, 
Ilyen e , is. E müvészeinket 
nem szabad magu hagyni. Istápolni e g gyu tápolni 

Egészen trópusi tájak tárulnak elénk: a Azután egy másik kérdés vetődik fel: 

- Egy müvész nem élhet le életét kis- 

városban. Fejlődnie kell. Erre pedig csak 
akkor van lehetőség, ha külföldre mehet, 
ahof a nagy képtárakat tanulmányozhatja. 
Ösztöndijakat kell létesiteni művészeink 
számára, hogy külföldi tanulmányutakat 
tehessenek. ; 

Hogy él egy festő, akinek felesége és 

gyermeke van, vagyonnal azonban nem 

rendelkezik. Bizony, élete nem irigylésre- 

méltó! Hogy a napi gond nem öli meg 
művészetét, csak szivósságának köszönheti. 

Dolgozni szeretne Kazinczy is. De ho- 
gyan, amikor a festésíez szükséges a- 
nyag is alig áll rendelkezésére! Minden 
ecsetvonással takarékoskcdnia kell!. 
Mik a terveid? 

Kiállitásokat rendezni Brassóban és 
Temesváron. Aztán felsóhajt: - De mi- 
kor egy kiállitás miliókba kerül! Miból? 

HMOLLÓ E 

Horváth István. 

ilyenkor otthon szunyad az erdő, 
virágzó füvön gördül a harmat, 
összetett szárnnyal gyónnak a lepkék, 
lágynyelvü szellők ilatot nyalnak. 

Puha a setét. miként a bivaly 
tőgyének bőre s bő tejtől langyos. 
Leheletétől ringnak a búzák 
s köztük a pipacs némán harangoz. 

Neszező hangok hullnak a csendbe, 
rezdülő féreg zajt ver a murván. 
Pattanó bimbó suhogó selyme 
feslése hatiszik Sóhaj is durván 

kiüt a csendből. Millió hoszpa 
szállong a légben: csillagtény polyva. 
Fekete bércek karéján, messze, 
haldokló hold ül földnek hajolva. 

Madár is puhán hajlik a fészkén 
tojási fölé s hall édes hangot.. 
jönnek a titkos végtelenségből 
jövőbe csengő üvegharangok. 

Megguzslott paraszt testvérim fáradt 
testüket miként eldobott rongyot 

félre vetik és álomba hullva 
elkábulnak a tüzszárnyu gondok. 

Furniros hálószobák, 
kombnaál szobák, 

ebédlők, gyermekágyak 
és székek. 

Ebédlő székek, 
mindenféle haj itolt székek, 

fotelek, nyugágyak, 
fogasok virág ilványok, 

előnyös árban. 

Markoviis 
Brassó, Mapna aica 12. 
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LÁTOGATÁS AZ ORSZÁ 
A nyersa 

(Brassó A Fellegvár alatt az utcákon 
gyerekek hancuroznak. Verekednek, fut- 
kosnak, labaáznak. Mindezt pesze kellő 
lárma kiséretében teszik. Csak öt-hat ki- 
sebb fiu csendes. Kirakat előtt állnak. 
Szinte áhitattal bámészkodnak. Odame- 
gyek. Az üveg mögött szines selyemcu- 
kor, különtéle erős és savanyu cukorka 
halmaza várja a vevőt. Oldalt töltött cso- 
koládék és a kirakat egyik sarkában ifju- 
ságunk kedves emléke: a nyalóka! 

Szegény háborus fiata'ság! Milyen ke- 
vés jutott nekik ezekből a gyermek-para- 
dicsomba való édességekből. Ofvyan áhi- 
tettal szemlélik, mint mi gyermekkorunk- 

ban a drága délii 
nászt, a datolyát. 
kezenfogui és vinmi ; 
alább egyszer elroi kédességgel a 
gyomrukat... 

A Hess-gyár irodajában csinos titkárnó 
fogad. Megkérdez: Kit keresek? Hellyel 
kinál. Néhány perc mulva megjelenik 
Storch Armin cégvezető, a gyár egyik ré- 
gi, vezető tisztviselője. 
Bevezet az irodájába. Az iránt érdeklő- 

döm, hogy mikor lesz ismét békebeli ter- 
melés a cukorkában? Mikor termelnek is- 
métannyit és olyan árban, hogy a kevés- 
pénzü munkás és tisztvisefő is vehessen 
néha. 

Az ország legrégibb gyára 

- A háboru következtében nemcsak 
Romániában, de egész Európában nagyon 
visszaesett a cukorkagyártás. A nyefs cuk- 
rot előállitó gyárak még a háztartások 
legkisebb cukorszükségletét sem tudják 
biztositani, nem hogy a mi szempontunk- 
ból annyira fontos ipari cukrot. 
A hivatalos kiutalás érthetően kevés. 

Ennek következtében a gyár alig éri el a 
békebei termelés 20-25 százalékát. Eny- 
nyi is csak ugy volt biztositható, hogy 
saját régi készleteinket használtuk fel. Saj- 
nos, ennek is a végére járunk. Még ne- 
hezebb a helyzet a csokoládé árut ilfe- 
tően. Kakaóbab behozatal egyáltalán nincs. 
A nyersanyaghiány következtében gyá- 
runk, amely az ország legnagyobb ilyen 
vállalata, ma 700-800 alkalmazott he- 
lyett csak 300-350 embert tud foglal- 
koztatni. 
- Mikor alapitották a gyárat? 
- 1899-ben, Első Erdélyi Cukorkagyár 

elnevezés alatt. 
- Mit gyártanak? 
- A szakmában szokásos árukat. Fő- 

ként cukorkát, töltött cukorkát, csoko- 
ládé bonbont, gyümölcsizet, szörpöket, va- 
niia cukrot és ma - paradicsomkivona- 
tot. 

Az áftalános tájékoztatás után megyünk 
át a gyárba. 

Példás tisztaság és rend. Körülöttünk 
munkások és munkásnók, románok, ma- 
gyarok tevékenykednek egyforma munka- 
ruhában. 
A gyári irodában vezetőm átad Grill 

Péter fögépésznek. Ő fogja megmutatni: 
miként készül a cukorka? 

Hogyan készül a cukorka 
és a csokoládé 

A s teremben hatalmas lombikszerü 
kazánokat fátunk. Ezekben karamelfizál- 
ják megfelelő nyomás alatt a nyers cuk- 
rot. A folyékony anyagot azután előmele- 
gitett gyuró-asztalokra viszik. Ezeken ad- 
ják meg a cukorka izét, szinét és itt gyur- 
ják össze. Inuen a félig kész anyag sajto- 
lókba kerül, majd futószalagon hütik, tisz- 
titják és osztályozzák. Ez az ugynevezett 
„francia eukor" gyártási módja. Az em- 
lós „fondant" cukorka ugyanigy készül, 
csak a keveréket buraonyaisztbe nyomott 
formákba töttik. Miutén megszikkadt, 
mártogatják, hütik, széritják és csomagol- , 

-
 

Á csokoládégyártás nyersanyaga a ka- 
kaébab. Ezt a mintegy 50 százaléknyi zsi- 

LEGNAGYOL 
ellenére is folyik a termetés 

először 

l fel. Szeretettel gondoskodik a csöpp em- 

AKAGYÁRA. 
radékot tartalmazó gyümölcsöt 
megpörkölik, mint a kávét, majd megőr- 

Hik. Kisajtolják belőle a kakaovajat. A szá- 

raz kakaoport azután üstökben keverik 
cukorral, kakaovaijal! és tejporral aszerint, 

hogy milyen csokoládét akarnak előálli- 
tani. A kész keveréket formákba öntik, hü- 
tik és csomagolják. 

Ezatán a fürdőt mutatják meg. Kor- 
szerü, tiszta, fehér csempével boritott tá- 

gas helyiség, állandó hideg-meleg vizzel. 
gummiszönyeg fedi. Világvá- 

rosi szálloda is eldicsekedhetnék vele. 
Innen az étkezdébe megyünk. 
Kös Erzsébet, az étkezde vezetője és a 

női bizottság felelőse fogad. Itt is ra- 
gyogó tiszta minden. Éppen ebédhez te- 
fitenek. A terem közepén apró asztalok 
és székek. Itt étkeznek a munkásgyer- 
mekek. 
Mi lesz ebédre? - kérdezem. 
Lencseleves és dióstészta feleli Kös 

Etzsébet. Int és máris hozzák a kóstolőt. 

Hiába szabadkozom, meg kell izlelnem. 
Az étel jóizü és tápláló. 

Már szállingóznak az ebéc 
kások. Azt mondják, hogy 
konyhája a legjobb a városb 
A közművelődési terem 

lött van. Szépen berer 
ség. Egyik végében apr 
pén asztalok. Körül falb 
állványok. Az egyik 
asztalokon magyar és romi 
- Milyen közművel 

a gyárban? - k 
főkönyvelőt ktö 
- Meglehe 

A munkásság 
minden szép és jó 
kanunk, szinjátszó gárdánk, 

Sokan használják a 400 

tárt. népfőiskola k 
szinjátszó tanfolyamra i 
hány jelentkező. 
- Milyen ujságot ol 

sok? 
- Valamennyi demokratiki 

kapus többek között napont 
ötveni Népi Egységet ad el: 

Közmüvelődési terem, étkezde, fürdő.. 

A gyárból a néhány percnyire lévő 
egykori igazgatósági épületbe kisérnek. 
1tt van a gyár napközi otthona. 
Ahogy kinyilikfa kapu 15-20 egyforma 

zöld nadrágba öltöztetett gyermek rohan 
meg bennünket. A nagy kertben, a tá- 

gasszobák betétes, tükörsima padlóján 
a muskások gyermekei játszanak, mig 
szülejtf a gyárban végzik a munkájukat. 
Az apróságokra Jónás Lukrécia ügyel 

berkékről. Elégedettek. Ő is, a gyerme 
kek is, csak a vizhiányra panaszkoduak. 
Nem tudnak eleget fürdeni. 

Visszatérve a gyárba, az üzemi bizott- 
ság elnökét keresem. Magas és szikár 
munkás. Neve: Munteanu Petru. Kitü- 
nően beszél magyarul. 

- Milyen a munkásság fizetése? 

- Bizony, elég kevés. De 
gozó ember sehol sem keres 
ért nem elégedetlen senki. 
hogy a mai körülményei 
fizetésemelés a cél. A ké 
egészitéseképpen kapott í 
randóság sokatsegit. E 
ért kapunk. A nehéz vi 
is üldözött spanyol test 
tésérei 2000 lejt ajánlott 
alkalmazottia. ; 

Elbucsuzom. Azzal a 
léptem ki a kapur hogyba 
lenme az országb/n, aftol 
ilyen kitünően végzi fele 
mem ismerneki! nbsés 
gyar között. Ebben a 
egyenlő, egyiorma: en 

Augusztus elsejével Magyarország vég- 
leg bucsut mondott a pengőnek. A Hor- 
thy-féle nagybirtokos,nagytőkés-bürokrata 
rendszer nemcsak politikai büneit hagyta 
örökségür a magyar demokratiára, fanem 

sulyos gazdasági terhejt is. A pengő rom-. 
lása. a világ gazdaságtörténelmében még 
soha nem látott elértéktelenedése a fasisz- 
ta gazdaságpolitikai rendszernek észsze- 
rü következménye volt. A fasiszta politi- 
kusok 1938 óta évről-évre sulyosabb ha- 
dikiadásokkal terheliték az országot. Az 
ország termelésének legjavát átadták, el- 
lenérték nélkül Németországnak és a szál- 
ltásokat még akkor is fokozták, amikor 
már semmi remény nem volt arra, hogy 
ebből a követelésből egyetlen fillért vi- 
szontlássanak. Mindemnek a tetejében pe- 

CSATÁT NYERT A FORINT! 
dig a fasiszta nemzetgyilkosok és cinko- telmében Magyarországnak 1946-ban 7700 

saik az országban fellelhető minden nyers- 

anyagot, árukészletet, állatállományt, köz- 
lekedési és termelőeszközt lázas sietséggel 
átszállitottak Németországba. A demokrá- 

cia politikusai csak fejetlenséget, éhezést, 
lerombolt városokat, elpusztitott vasuti há- 

lózatot, felrobbant utakat és hítlakat, ki- 
fosztott raktárakat, leszerelt gyárakat, és 

bevetetlen termóföldet találtak az ország- 
ban, amikor a Vörös Hadsereg 1945 ápri- 
lisában az utolsó németet és nyilast is ki- 
verte Magyarország földjéről. 

A demokratikus rendszernek egy esztendejébe került, 
amig helyreállitotta az országban a gaz- 
dasági rendet, és hozzá lehetett fogai az 
uj pénz megteremtéséhez. A demokratikus 
politikusok nagyon jól tudták, hogy a jó 
pénz alapja nemcsak az aranyfedezet, a 
pincében elzárt halott aranykincs, hanem 
elsősorban a termelés és fogyasztás e- 
gyensulya. Tudták azt is, hogy nem ele- 
geő csupán az ország saját szükségletét 

a termeléssel, Hanem törleszteni 

ostoba politikájának következmé- 
kadt az országra. 
szüneti egyezmény Magyaror- 
jetszövetséggel szemben ket- 

ó dollár hadikártérités megfize- 
elezte. Ezt az összeget Magyar- 
hat év alatt kellett volna egyen- 

megfizetnie, mégpedig öt- 
parcikkekkel, egyhatod 

HHasági terményekkel. 

Apriliaban kormányküldöttség 
utazott Moszkvába, 

etség kormányának se- 
elépitendő demokrati- 

rend megalapozásához. A 
hogy lehetővé tegye gaz- 

dasági megerőeődés nagyszabása en- 
mnagyar kormánynak 

té k 
országnak 

a jóvátételi tartozás megfizetésére. Először 
is a fegyverszüneti szerződésben megálla- 
pitott hat év helyett nyolc évi törlesztést 
engedélyezett, - másodszor teljesen elen- 

gedte az elmaradt szállitások miatt fel- 
merült késedelmi kamatok megtfizetését, 
- harmadszor pedig elfogadta a magyar 

kormánynak azt a javaslatát, hogy az el- 
ső két év szállitásai helyett a Szövjetkor- 
mány átveszi a petrozsényi szénbányák 
magyar tulajdonban levő részvényeit. Ez 
az utolsó pont azt jelenti, hogy Magyar- 
ország majdnem két esztendeig nagyrész- 
ben mentesül mezőgazdasági és ipari ter- 
melvényeinmek átadásától és igy egyen- 
sulyba kerül az ország termelése a fo- 
gyasztásával. 
A fegyverszüneti szerződés előirásai ér- 

Nnak. Az engedmények következtében ez a 

féktelenedett pengő helyett pénzt adott 
az ország dolgozóinak kezébe. Négyszáz- 

lovat kellett volna szállitania Oroszország- 

szám 700-ra csökken. 26.000 szarvasmarha 
helyett 8000 darabot, 12.000 tonna sertés 
helyett 6000 tonnát, 130.000 tonna buza 
helyett kb. 60.000 tonnát kell szállitania. 
Ez az engedmény a közélelmezés nagyfo- 
ku megjavitását eredményezi, de elősegiti 
a háboru folyamán elpusztult állatállo- 
mány pótlását. ; 

Ezek voltak a forint bevonulásának e- 
löőzményei. - A moszkvai látogatás után 
három hónappal a magyar demokráca vé- 
get vetett az infláció dühöngésének és e- 
vik napról a másikra a papirronggyá ér- 

ezerkvatritlió pengőből lett egy forint. En- 
nek a számnak a leirásához 24 nulla szük- 
séges! A helyzet augusztus 1-én, az uj 

A gyárak és a vállala 

csak igen kis összegü előlegeket adtak 
munkásaiknak, és hogy ez milyen helyes 
volt, azt a következő példa bizonyitja: 
Az ujpesti izzólámpagyár az előzetes 
gyelmeztetés ellenére, augusztus 1-én 

minden egyes munkásának 40 forint elő- 
feget fizetett. Ez az összeg vásárlóerőben 
mintegy 140,000 lejt jelent. A munkások 
a pénzt legnagyobbrészt feleségeiknek ad- 
ták át, akikben még benne volt az előző 

nap félelme az óráról-órára csökkenő ér- 
tékü pénztől és valamennyien siettek a 

WEISZFEILER TESTVER 
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Engros- és detmilüuzlet 
mindennemü rövid- és kötöttáru, galanteri, illatáru 

nagyválasztékban. 

EK 

pénz bevezetésének n. 
a forgalomban flevő f : 
léséből csak aránylag 
nyiségü uj pénz került 
zére és igy volt ez 6. A 
ciának ugyanis 
rülményekkel ki 
demokratikus re 
kormány szándé 
elő augusztus el 
ső enedménye az 
ofcsóbbodtak. A 

sok más vákosba 
tében a meg 
keltek el az 
vetkezménye 
kedésnek, 
szerzése céljá 
jánlottak fel c 
A valutabesz 
körülbelül mé 
tására számit 
első napokban 
ladó összegü 
lenében a Ne 

1 

placra és a ! 
só fillérig el 
Az általá 

volt, hogy a 
ben. termés. 
rint-pénzér 
volt pénzük 
hogy az árak 
galomban lev 

7 forint 60 fill 
14 forintra, a zsir a 
kb. 20 forintra eset 
Mindenki tudta, he, 

szinvonalát az elves 



NÉPI eGYsÉ 
ét esztendeje, Hogy a Ha- 
zdettük összegyüjtögetni, 

ukalom án pár sor hivatalos irás- 
üldjük a lakhelyszerinti hatóságok- 
ky értesiteni tögja az elhalt hozzá- 

ban most, két év multávai sem 
hét, hogy a pásztoremberek ne 
k valamilyen hirt, vagy ilyen kis- 

kat az előljáróságokhoz bejelentve: 
itt, ezen és ezen az erdősterületen 

mm. Bizonyosan azé az illetőé volt, 
sontjai ott hevernek szétszórtan. 
zedtem, - s eltemettem egy fa 
" A fát fejszével egy kicsikét meg- 
am, arra tintaplajbásszal keresz- 
ztam, s rádrtam, hogy itt nyugszik 
meretlen katona. 
k az egyszerü, becsületes emberek, 
n utasitás nélkül tudják kötelessé- 

int óvatosan bontogatni kezdem az 
félig élázott, elpusztult noteszt, htrl- 

csa meg. Megborzadok... és 
pan es k hogy ezt a két n0- 
ol istáláftuk. A nagy temetés nap- 
méor a falu férfilakossága szónélkül, 

angtalanul ásta a sirgödröket a halott 
onáknak s levett kalappal, könnyezve 
"ák vissza az anyaföldnek embertársaik 
eroncsolt földi maradványait, tekintet 

arra, hogy milyen nemzet fiai 

f notesz tulajdonosát homlokfekve, 
süppedékbe s szennyesvizbe me- 
áltuk meg, az Uz-paiak egyik fél- 
én. Teljes oszlásnak indult holt- 
pátokkal forditottak meg és 
tuk kizubbonyaik zsebélől 

önyvecskéket 
enogatom a noteszt... A Ía- 
faláftok egy gondosan becso- 
"képet . .. Csodálatos módon 
tőzm mosódott el annak ellenáé- 
umnoteszben lévő feljegyzések 
telen betüt sem lehet kiolvasni... 
: 

K 

ép hátlapját, s megdöbbenve 
issé elmogsódott, ismerős ne- 

, atádjával Ungvá- 

vernézem a képet... Va- 
érzek, gyorsan zsebre 
kalapomat, s rohanok 
opáthoz, ahof továb- 
nélek. 
er komolyan néz rám, 
vlátja. Jóformán meg 

orkom. Láttam, hogy az 
ép tulajdonosát. 

n kétséget kizáróan ez a 
akit most kétéve szállá- 

omba az öregek- 
aki saját lován kivül még 
rösztött minden reggel a 
ette elő lóvizitre. Ő volt 
ás nagy-gyermek, akit az 

den nap epedve várt, 
malra is felültesse a 
ára s ajándékozta 

] 
tájt történt. Ebédhez 

kor kisleánykám hozta 
logságtól kipirult arccal 

ta nagysebesen tovább le- 
Szilágyi néninek sarlót... 
ölcső ugy-e szebb, édes- 
a csul tarka szalmaka- 

be megelégedetten mon- 
Kka. 

ecsegésének semni jelen- 
jdonitottam akkor. Azon- 

árván maradt családod 
értem meg, hogy miért 
Ihatatlanul szomoru, a- 
elmentetek a falunk- 

magafaragta bölcső- 

HALALCCDULAÁk 
tak tőled könnyes szemmel öreg házigaz- 
dáid... s miért csókolgattad könnyezve 
gyermek-pajtásaidat, - akik zsibongva ki- 
sérték a távozó katonabácsikat a falu ha- 

táráig. - Most tudom, hogy Te is csa- 
ládapa, - édesapa voltál. Most, amikor 
fényképedet s hullaszagu zsebkönyvecské- 
det nézegetem, elevenedik fel előttem a 
mult, s idézi az emlékeket. 

Ezelőtt kétévvel egy forró juniusi napon 
érkeztetek Mikóujtaluból községünkbe. - 
Pakkos municiós szekerekkel, málháslo- 
vakkal, az ut porától belepve, egyiketek 
lóháton, a többség pedig gyalogosan. 
Izzadva cipeltétek a zöldszinü katonalá- 
dákat. 

Ezidőtől kezdve mindennan fáttalak ben- 
neteket. - A kora délelőtti lóviziteket... 
A délelőtti kivonulásaitokat s az állandó 
elégedetlenségeiteket a bablevestes és 
szilvalekváros ellátás miatt. 

Végül láttam még azt ... amikor Szent- 
domokosra elindulásotok előtti napon ki- 
adták nektek mint utolsó katonai felszere- 
lést, a vizhatlan fekete papirból készült 
hafotti takarókat. 

Ot állottál egyik katona társaddal a 
kapum előtt. s szétteritve nézegettétek a 
lepedőnagyságu feketeszinü. fényes pa- 
pirt... Néhány asszony volt körülöttetek. 
akik feleségemmel együtt csendesen sir- 
dogáltak... Asszonyi. - hitvesi sziveikkel 
megérezték, hogy mi vár ráfok... Látták 
azt, hogy is néz ki az általuk nem ismert 
katonaélet fényes gomb nélküli utolsó ru- 
hadarabja... Sokáig álottatok ott szótla- 
nul, - hol egymásra, hol a gyásztaka- 
rókra nézve... Aztán szép csendesen 
kezdtétek összehajtogatni, s végül is fel- 
szakadt lelkedből a keserü csalódás ér- 
zése s csak annyit mondtál, mkább ömma- 
gadnak, mint a körülállóknak: 

- Ezt kaptuk a nyári szabadság helyett. 

Élve akkor láttalak utoljára, Szilágyi 
Sándor... 

Ami azután történt? Tragédiátok pil- 
lanatok alatt játszódott le. Aug. 25-é", 
hajnalban kelet felől távofli dübörgés ie- 
fezte, hogy veszedelem közeledik... Es- 
tére már elesett az első határszéli erőd. 
Kétségbeesve kérték a katonai segitsé- 
get... A fejesek összesugdolóztak s me- 
nekültek... Titeket pedig eszeveszetfen 
szállitottak vissza községünk melletti front- 
szakaszra s ahogy érkeztetek. azonnal tüz- 
vonalba dobtak... 

Eltemettük a sok Szilágyi Sándort s a 
romokat eltakaritottuk, azonban hátra van 
a egnehezebb. A hátramaradottak lelkén 
ejtett sebek gyógvitása... Világszerte 
ezer és ezeren várják haza még sok év 
rmuiltán is az édesapákat. a hilvest, a sze- 
rető fiut.. . Mi is igy vártuk édesapánkat 
az első világháboruból, nem is mertünk 
arra gondolni, hogy soha többé nem tér 
haza... 1017 őszén édesanyánkat a köz- 
ségházához hivatták... 

Édesanyánk halálsápadtan, kezében pi- 
rostábláju noteszt szorongatva érkezett 
haza. Mi, amikor megláttuk, kétségbeeset- 
ten sirni kezdettünk. Édesanyánk a szobá- 
ba lépve, csak annyit tudott mondani: 
- Nincs többé édesapátok! s azzal ájul- 
tan zuhant végig a földön. 

Nincs többé édesapátok... Nincs többé 
hitves... Nincs többé szerető fiu. Ti édes- 
apa-gyilkosok! Tudjátok-e, mi van ebben 
a kétségbeejtő mondatban? Tudjátok-e 
mit érez egy család, amikor a kenyér ke- 
resőjét várja haza s helyette a halálcédu- 
láját" vagy a noteszét nyujtja át az a hi- 
vatalos közeg? Láttátok-e valaha annak a 
szakadéknak mélységét, anibe ezber- 

milliókat löktetek bele ezzel az egyetlen 
mondattal. hogy „nincs többé édesapá- 
tok??? - Éreztétek-e annak a koldustarisz- 
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nyának a sulyát, melyet ti akasztottatok 
egy emberőltő alatt kétizben is a hadiöz- 
vegyek, -rokkantak és árvák nyakába?? 
Hallottátok-e valaha azt a sok átkot, me- 
lyet a küzdelmes élet nehézségeiben szór- 
nak fejetekre a nyomorba döntöttek? 
Ugye, nem? ] 
Ödahaza még reménykedve várnak ti- 

teket, akik ezeket a tárgyakat viseltétek. 
Ebben al pillinatban még nem tudják, 
hogy a sok katonabácsi szive, a kisbölcsőt 
faragó keze már két éve a föld afatt pihen 
s azókat most másodszor boritja be a sok- 
sok hatott kicsi virág, melyeket a székely 
bácsik kaszája döntött halomra az édes- 
apák jeltefen sirján. 
Hogy irjam meg annak a Szilágyi néni- 

nek, akit ugy ismer kicsileánykám, hogy 
1944 szeptember óta özvegy? 
Hogy irjam meg ezeknek a tiszta szemü 

Szilágyi gyermekeknek, - akik mosolyog- 
va tekintenek rám a hullaszagu fénykép- 
ről - azt, hogy nincs többé édesapátok, 
árvák vagytok? Megmerjem irni azt, 
hogy édesapátok raitatok kivül is nagyos 
sok gyermek, s felnőtt szerette? l 

Miután gyermekeim, a Ti gyermekpai- 
tásaitok megtudták azt, hogy édesapátok 
meghalt, állandóan faggatnak, hogy mi- 
ért ölték meg?... Mi fett a sarlóval, a 
szalmakalapokkal, s a kicsi bölcsővel? 
Miért ölték meg azt a sok-sok katonabá- 
csit, s Szilágyi bácsit, mikor olyan jó em- 
berek voltak? ! 

Ezekre a gyermekkérdésekre feleljedeki 
ti sötétlelkü gonosztevők! Ti háborus bü- 
nősök, akik a nagyvilág itélőszéke előtt 
álltok, akik még a sötétben bujkáltok! Ne 
kegyelemért esdekeljetek, s ne hangoz- 
tassáfok ártatlanságotokat, hanem álfiatok 
szembe a sok-sok millió árvagyermekkel 
s nézzetek bátran az ártatlan könnyes sze- 
mekbe, s adjatok feleletet, amit nem ér- 
tenek meg az én gyermekeim, nem fognak 
megérteni a Szilágyi gyermekek, s nem 
értettem meg én sem gyermekkoromban, 
azt, hogy miért öltétek meg az 
édesapákat? Erre feleljetek meg, ha 
tudtok. 

Kirják Károly (Csikbánfalva) 

(Csikszereda, a N. E. munkatársától.) 
Itt üldögétünk Zsögöd felett a dombon. 

Lassan estébe hajlik a táj. Idelátszik Nagy 
Imre háza. Kerestük öt is, ő azonban most 
a mezőn van. A csépjés meg volt, kevéske 
szalmáját hozza haza. Szemben a Vártető, 
ahol a közeljövőében készülnek a székely 
mult emfékeit felásni, alatta pedig a régi, 
eddig meg nem állapitott korból való te- 
mető, ahol a Székely Nemzeti Muzeum az 
ősszel készül ásatásokat rendezni 

Kazinczy János festőmüvésznél vagyunk. 
akit, - akárcsak Nagy Imrét, - annyira 
megfogott a hely szépsége, hogy már a 
második nyarat tölti itt. 
Csöppet sem csodáikozunk, hogy az el- 

mult években müvésztelepet készültek Mt 
létesiteni. Különleges bájaival, millió szi- 
neivel kiválóan aikalmas, hogy festőink 
otthont kapjanak Zsögödön. 

Kazinczy megelégedett arccal beszéli el, 
hogy a Kormos-havasrészben töltött nap- 
jai eredménnyel jártak. Képeit mutatja. 

Alkonyati beszélgetés egy fiatal festővel, 
akit magához bilincselt a csodálatos csiki táj 

Kiállitást szeretne rendezni, külföldi tanulmányutra menne és legfőképpen 
festene Kazinczv János de vaijon miből? ... 

Kormos. Dus növényzet és fény! Itt a 
korszerüű fénytani kérdések egészen szé- 
les távlatokat nyujtanak a müvészet szá- 
mára, 
De vannak a képzőműüvészetnek egé- 

szen rendkivüli mai kérdései. Ezekről is 
szeretnénk választ kapni. í 
Sajnálom, - mondja, - hogy je- 
lenleg még nem alakult intézmény, amely 
a képzőmüvészetet intézményesen támo- 
gatná. Vevő nincs, - pedig egy müvész- 
nek is élnie kell. Magányos emberek nem 
vásárolnak. Pedig éppen ma lenne szükség 
a képzőmüvészet támogatásáral, 

Való igazság s meglepetéssel állapitjuk 
meg, hogy - annak ellenére, hogy van- 
nak képtáraink, intézményeink, - képet 
egyik sem vásárol. Magának az államnak 
kellene a képzőmüvészenknek segitségére 
sletni. Hiszen rengeteg népi származásu, 
szociális kérdésekkel telitett müvész él 
Ilyen Kazinczy János is. E művészeinket 
nem szabad magukra hagyni. Istápolni 

Csupa szin, lelkesedés, élet valamennyi! 
Egészen trópusi tájak tárulnak elénk: a ! 

kell őket. 
Azután egy másik kérdés vetődik fel: 

- Egy müvész nem élhet le életét ke- 
városban. Fejlődnie kell. Erre pedig csak 
akkor van lehetőség, ha külföldre mehet, 
ahof a nagy képtárakat tanulmányozhatja. 
Ösztöndijakat kell létesifeni müvészeink 
számára, hogy külföldi tanulmányutakat 
tehessenek. ; 

Hogy él egy festő, akinek felesége és 
gyermeke van, vagyonnal azonban nem 
rendelkezik. Bizony, élete nem irigylésre- 

méltó! Hogy a napi gond nem öli meg 
művészetét, csak szivósságának köszönheti. 

Dolgozni szeretne Kazinczy is. De ho- 
gyan, amikor a festéshez szükséges a- 
nyag is alig áll rendelkezésére! Minden 
ecsetvonással takarékoskcdnia kell!. 
Mik a terveid? 

Kiállitásokat rendezni Brassóban és 
Temesváron. Aztán felsóhajt: - De mi- 
kor egy kiállitás miliókba kerül! Miból? 

HOLLO 

Horváth István. 

Ilyenkor otthon szunyad az erdő, 
virágzó füvön gördül a harmat, 
összetett szárnnyal gyónnak a lepkék, 
lágynyelvü szellők iiatot nyalnak. 

Puha a setét. miként a bivaly 
tőgyének bőre s bő tejtől langyos. 
Leheletétől ringnak a búzák 
s köztük a pipacs némán harangoz. 

Neszező hangok hullnak a csendbe, 
rezdülő féreg zajt ver a murván. 
Pattanó bimbó suhogó selyme 
feslése haliszik Sóhaj is durván 

. 

félre vVetik és álomba hullva 
elkábulnak a tüzszárnyu gondok. 

Ex e 

kiüt a csendből. Millió hoszpa 
szállong a légben: csillagtény polyva. 
Fekete bércek karéján, messze, 
haldokló hold ül földnek hajolva. 

Madár is puhán hajlik a fészkén 
tojási fölé s hal! édes hangot.. 
jönnek a titkos végtelenségből 
jövőbe csengő üvegharangok. 

Megguzslott paraszt testvérim fáradt 
testüket miként eldobott rongyot 

Furniros hálószobá 
kombinált szobák, 

ebéclők, gyermekágyak 
és székek. 

Ebédlő székek, 
mindenféle haj iioit székek, 

fotelek, nyugágyak, 
fogasok virág iiványok, 

előnyös árban. 

Markoviis Mermannáil 
MBrassó, Kapu alta 12. 
Mrfelefon 27.522. 



(Brassó A Fellegvár alatt az utcákon 
gyerekek hancuroznak. Verekednek, fut- 
Kosnak, labasznak. Mindezt pessze kellő 

lárma kiséretében teszik. Csak öt-hat ki- 
sebb fiu csendes. Kirakat elő állnak. 
Szinte áhitattal bámészkodnak. Odame- 
gyek. Az üveg mögött szines selyemcu- 

kor, különtéle erős és savanyu cukorka 
halmaza várja a vevőt. Oldalt töltött cso- 
koládék és a kirakat egyik sarkában ifju- 
ságunk kedves emléke: a nyalóka! 

Szegény háborus fiata:ság! Milyen ke- 
vés jutott nekik ezekből a gyermek-para- 
dicsomba való édességekből. Olyan áhi- 
tettal szemlélik, mint mi gyermekkorunk- 

- A háboru következtében mnemcsak 
Romániában, de egész Európában nagyon 
visszacsett a cukorkagyártás. A nyefs cuk- 
rot előállitó gyárak még a háztartások 
legkisebb cukorszükségletét sem tudják 
biztositani, nem hogy a mi szempontunk- 
ból annyira fontos ipari cukrot. 

A hivatalos kiutalás érthetően kevés. 
Ennek következtében a gyár alig éri el a 
békebei termelés 20-25 százalékát. Eny- 
nyi is csak ugy volt biztositható, hogy 
saját régi készleteinket használtuk fel. Saj- 
nos, ennek is a végére járunk. Még ne- 
hezebb a helyzet a csokoládé árut ille- 
tően. Kakaóbab behozatal egyáltalán nincs. 
A nyersanyaghiány következtében gyá- 
runk, amely az ország legnagyobb ilyen 
vállalata, ma 700-800 alkalmazott he- 
lyett csak 300-3350 embert tud foglal- 
koztatni. 
-Mikor alapitották a gyárat? 
- 1800-ben, Első Erdélyi Cukorkagyár 

elnevezés alatt. 
-Mit gyártanak? 
- A szakmában szokásos árukat. Fő- 

ként cukorkát, töltött cukorkát, csoko- 
ládé bonbont, gyümölcsizet, szörpöket, va- 
niia cukrot és ma - paradicsomkivona- 
tot. : 

ban a drága délii az ana- 
nászt, a datolyát. amennyit 
kezentogui és vinii , hogy leg- 
alább egyszer elroil édességgel a 
gyomrukat... 

A Hess-gyár irodajában csinos titkárnő 
fogad. Megkérdez: Kit keresek? Hellyel 
kinál. Néhány perc mulva megjelenik 
Storch Armin cégvezető, a gyár egyik ré- 
gi, vezető tisztviselője. 
Bevezet az irodáiába. Az iránt érdeklő- 

döm, hogy mikor lesz ismét békebeli ter- 
melés a cukorkában? Mikor termelnek is- 
métannyit és olyan árban, hogy a kevés- 
pénzü munkás és tisztvisefő is vehessen 
néha. 

Az ország legrégibb gyara 
Az áttalános tájékoztatás után megyünk 

át a gyárba. 
Példás tisztaság és rend. Körülöttünk 

munkások és munkásnők, románok, ma- 
gyarok tevékenykednek egyforma munka- 
ruhában. 
A gyári irodában vezetőm átad Grill 

Péter fögépésznek. Ő fogja megmutatni: 
miként készül a cukorka? 

Hogyan készül a cukorka 
és a csokoládé 

A s teremben hatalmas fombikszerü 
kazánokat fátunk. Ezekben karamelfizál- 
ják megfelelő nyomás alatt a nyers cuk- 
rot. A folyékony anyagot azután előmele- 
gitett gyuró-asztalokra viszik. Ezeken ad- 
ják meg a cukorka izét, szinét és itt gyur- 
ják össze. Inuen a félig kész anyag sajto- 
lókba kerül, majd futószalagon hütik, tisz- 
titják és osztályozzák. Ez az ugynevezett 
„francia cukor" gyártási módja. Az em- 
lós „fondant" cukorka ugyanigy készül, 
csak a keveréket burgcnyaisztbe nyomott 
formákba töttik. Miutén megszikkadt, 
mártogatják, hütik, széritják és csomago- 

A csokoládégyártás nyersanyaga a ka- 
kaébab. Ezt a mintegy 50 százaléknyi zsi- 

ÁEGNAGYObB ti 
ellenére is folyik a termelé 

radékot tartalmazó gyümölcsöt 
megpörkölik, mint a kávét, majd megőr- 

tik. Kisajtolják belőle a kakaovajat. A szá- 

raz kakaoport azután üstökben keverik 
cukorral, kakaovaijal és tejporral aszerint, 
hogy milyen csokoládét akarnak előálli- 
tani. A kész keveréket formákba öntik, hü- 
tik és csomagolják. 

Ezután a fürdőt mutatják megz. Kor- 
szerü, tiszta, fehér csempével boritott tá- 

gas helyiség, állandó hideg-meleg vizzel. 
Padlóját gummiszönyeg fedi. Világvá- 
rosi szálloda is eldicsekedhetnék vele. 

Innen az étkezdébe megyünk. 

Kös Erzsébet, az étkezde vezetője és a 
női bizottság felelőse fogad. Itt is ra- 
gyogó tiszta minden. Éppen ebédhez te- 
fitenek. A terem közepén apró asztalok 
és székek. Itt étkeznek a munkásgyer- 
mekek. 
Mi lesz ebédre? - kérdezem. 
Lencseleves és dióstészta feleli Kös 

Erzsébet. Int és máris hozzák a kóstolőt. 

Hiába szabadkozom, meg kell izlelnem. 
Az étel jóizü és tápláló. 

Közmüvelődési terem, étkezde, tfürdő.. 

A gyárból a néhány percnyire lévő 
egykori igazgatósági épületbe kisérnek. 
1tt van a gyár napközi otthona. 

Ahogy kinyilikfa kapu 15-20 egyforma 

zöld nadrágba öltöztetett gyermek rohan 
meg bennünket. A nagy kertben, a tá- 

gasszobák betétes, tükörsima padlóján 
a muskások gyermekei játszanak, mig 
szüleitf a gyárban végzik a munkájukat. 
Az apróságokra Jónás Lukrécia ügyel 

l fel. Szeretettel gondoskodik a csöpp em- 

berkékről. Elégedettek. Ő is, a gyerme 

kek is, csak a vizhiányra panaszkoduak. 

Nem tudnak eleget fürdeni. 

Visszatérve a gyárba, az üzemi bizott- 
ság elnökét keresem. Magas és szikár 
miunkás. Neve: Munteanu Petru. Kitü. 

nően beszél magyarul. 

- Milyen a munkásság fizetése? 

először / Már szállingóznak az ebéc 
kások. Azt mondják, hogy 
konyhája a legjobb a 8 
A közművelődési terem 

lött van. Szépen berende 
ség. Egyik végében a 
pén asztalok. Körül fa 
állványok. Az egyik sar 
asztalokon magyat és rom 

- Milyen köz 
a gyárban? - 
főkönyvelőt köö 
- Meglehet 

A munkásság n 
minden szép és jó i 
kanunk, szinjátszó gárdánk. 
Sokan használják a 4 

tárt. népfőiskola k 
szinjátszó tanfolyamra 
hány jelentkező. 
- Milyen ujságot 

sok? 
- Valamennyi demol 

kapus többek között napont 
ötven Népi Egységet ad el: 

- Bizony, elég kevés. 
gozó ember sehol sem k 
ért nem elégedetlen senl 
hogy a mai körülménya 
fizetésemelés a cél. A ké 
egészitéseképpen kapott 
randóság sokat segit. E 
ért kapunk. A nehéz vi 
is üldözött spanyol tesi 
tésérei 2000 lejt ajánlott i 
alkalmazottia. 

Elbucsuzom. Azzal a 
léptemki a kapurhogy 
lenme az országb/n, a 
ilyen kitünően végzi 

gyar között. El 
egyenlő, egyi 

Augusztus elsejével Magyarország vég- 
leg bucsut mondott a pengőnek. A Hor- 
thy-féle nagybirtokos, nagytőkés-bürokrata 
rendszer nemcsak politikai büneit hagyta 
örökségür a magyar demokraciára, fanem 

sulyos gazdasági terheit is. A pengő rom-. 
lása. a világ gazdaságtörténelmében még 
soha nem látott elértéktelenedése a fasisz- 
ta gazdaságpolitikai rendszernek észsze- 
rü következménye volt. A fasiszta politi- 
kusok 1938 óta évről-évre sulyosabb ha- 
dikiadásokkal terhelték az országot. Az 
ország termelésének legjavát átadták, el- 
lenérték nélkül Németországnak és a szál- 
Htásokat még akkor is fokozták, amikor 
már semmi remény nem volt arra, hogy 
ebből a követelésből egyetlen fillért vi- 
szontlássanak. Mindemnek a tetejében pe- 

amig helyreáflitotta az országban a gaz- 
dasági rendet, és hozzá lehetett fogai az 
uj pénz megteremtéséhez. A demokratikus 
politikusok nagyon jól tudták, hogy a jó 
pénz alapja nemcsak az aranyfedezet, a 
pincében elzárt halott aranykincs, hanem 

elsősorban a termelés és fogyasztás e- 
. Tudták azt is, hogy nem ele- 

upán az ország saját szükségletét 
a termeléssel, hanem törleszteni 
iborus jóvátételt, ami a fasiszta 

toba politikájának következmé- 
adt az országra. 

szüneti egyezmény Magyaror- 
jetszövetsé, gel szemben ket- 

jár hadikártérités megfize- 
. Ezt az összeget Ma; 

k nhat év alatt kellett volna egyen- 
fizetnie, mégpedig öt- 

egyhatod kekkel, 

CSATÁT NYERT A FORINT! 
dig a fasiszta nemzetgyilkocsok és cinko- 
saik az országban fellelhető minden nyers- 
anyagot, árukészletet, állatállományt, köz- 
lekedési és termelőeszközt lázas sietséggel 
átszállitottak Németországba. A demokrá- 

cia politikusai csak fejetlenséget, éhezést, 

lerombolt városokat, elpusztitott vasuti há- 

lózatot, felrobbant utakat és hítlakat, ki- 
fosztott raktárakat, leszereft gyárakat, és 
bevetetlen termőföldet találtak az ország- 
ban, amikor a Vörös Hadsereg 10945 ápri- 
lisában az utolsó németet és nyilast is ki- 
verte Magyarország földjéről. 

A demokratikus rendszernek egy esztendejébe került, 
a jóvátételi tartozás megfizetésére. Először 
is a fegyverszüneti szerződésben megálla- 
pitott hat év helyett nyolc évi törlesztést 
engedélyezett, - másodszor teljesen elen- 

gedte az elmaradt szállitások miatt fel- 
merült késedelmi kamatok megfizetését, 
- harmadszor pedig elfogadta a magyar 

kormánynak azt a javaslatát, hogy az el- 
ső két év szállitásai helyett a Szövjetkor- 
mány átveszi a petrozsényi szénbányák 
magyar tulajdonban levő részvényeit. Ez 
az utolsó pont azt jelenti, hogy Magyar- 
ország majdnem két esztendeig nagyrész- 
ben mentesül mezőgazdasági és ipari ter- 
melvényeinek átadásától és igy 
sulyba kerül az ermelé 
gyasztásá al. 
A fegyverszüneti szerződés előirásai ér- 

telmében Magyarországnak 1046-ban 7700 
lovat kellett volna szállitania Oroszország- 
nak. Az engedmények következtében ez a 
szám 700-ra csökken. 26.000 szarvasmarha 
helyett 8000 darabot, 12.000 tonna sertés 
helyett 6000 tonnát, 130.000 tonna buza 
helyett kb. 60.000 tonnát kell szállitania. 
Ez az engedmény a közélelmezés nagyfo- 
ku megjavitását eredményezi, de elősegiti 
a háboru folyamán elpusztult állatállo- 
mány pótlását. 
Ezek voltak a forint bevonulásának e- 

lőzményei. - A moszkvai látogatás után 
három hónappal a magyar demokráca vé- 
get vetett az infláció dühöngésének és e- 
vik napról a másikra a papirronggyá ér- 

féktelenedett pengő helyett pénzt adott 
az ország dolgozóinak kezébe. Négyszáz- 
ezerkvatritlió pengőből lett egy forint. En- 
nek a számnak a leirásához 24 nulla szük- 
séges! A helyzet augusztus 1-én, az uj 

A gyárak és 

csak igen kis összegü előlegeket adtak 
munkásaiknak, és hogy ez milyen helyes 
volt, azt a következő példa bizonyitja: 
Az ujpesti izzólámpagyár az előzetes 
gyelmeztetés ellenére, 
minden egyes munkásának 40 forint elő- 
feget fizetett. Ez az összeg vásárlóerőben 
mintegy 140,000 lejt jelent. A munkások 
a pénzt legnagyobbrészt feleségeiknek ad- 
ták át, akikben még benne volt az előző 
nap félelme az óráról-órára csökkenő ér- 
tékü pénztől és valamennyien siettek a 

augusztus 1-é 

a forgalomban fevő 
féséből csak arányi 
nyiségü uj pénz k 
zére és igy volt 
ciának ugyanis 
rülményekkel k 

keltek el az 
vetkezmén e 



tudósitójától.) Három- 
alár ez az a része, ahol 
rmésre van kilátás. Itt 
átszik a kukorica és a 

sén. Hidvég után Bölön 
községbe érve, jobbról 

k felénk. Ha 
Demeter András el- 

keznek a MNSZ vezetői 
éter református lelkész- 
öke is az itteni MN 

iróra panaszkodik 
rüség öntött el ben- 

att. Elmondották, 
hogy sem jegyzője, 

infs a községnek. A volt 
étték és azóta csak se- 
község birója Demény 

áját a lakosság erő- 
ezelését többen birál- 
vetik a szemére, hogy 
Den a földosztási tör- 

föld- 
nek egy félhold föld 
5 és fél holdat kapott. 

gokról egyébként tud- 
örgyi megyefőnökségen 
Itban Gyárfás dr. alis- 

e a rendet és a békét 

c baj van a községben. 
ebben a megbán- 

zség népe által 
mneveztessék ki. A 

ségtelen. Nincs, aki 
elfenőrizné a 
s, hogy a 
mivel ezt a 

érte már egy 

a többi erdővidé- 
zatérő kérdése: 

ól való elzárása. 
Nagyajta, Kö- 

idvég, Arapatak, 

t pénzügyigazga- 
k le. Ott van a 
kság, valamont a 

zik elérhe- 

mérlegelése kapcsán, 

I fedezni. 

jas ember ebben a viszonylag rövid kö- 

leltetnek. 

Az „Uj Szó", a Vörös Hadse- 
reg magyarnyelvü lapjában jelent s 
meg az alább kivonatosan közölt 
cikk Riszakov P. toflából. 

A párizsi békeértekezlet negyedik hete 
ülésezik, az utolsó hét a béketervek tanul- 
mányozásával telt el. 
Már a tárgyalások elején meglátszott, 

hogy az angolszász hatalmak bizottság. 
gai főleg arra törekedtek, hogy a béketer- 

s kö 
nek, mun 

egyelőre 
rgyalását 
en konkt 

megvitatásana i 
Mint ismere dött 

ségnek meghagytan-bgy észrevételeit 
irásban nyujtsa be. Ez meg is történt, 
azonban néhány küldöttség - főleg az 
ausztráliai - vezetője különböző ellen- 
vetések és kifogások révén arra töreke- 

AZ IRODALOM CSAK AKKOR 
SZABAD, IIA MINDENKIT 

mondja Bencdek Marcell 
most megjelent könyve 

SZOLGÁL" 
„Az irő egész életében ugyanazt a 

könyvet irja. Én is ezt a könyvet irtam 
egész életemben?? - mondja enedek 
Marcell „Az irodalmi müveltség könyve" 
cimü uj munkájában. Az olvasónak csak 
ugyan igazat kell adnia neki. Az igazi 
iró mindig önmagát és önmagán keresz- 

tül a világot igyekszik kifejezni s az uj 
és uj müvek alakjában jelentkező ujabb 
és ujabb kisérletek csakugyan madie] 
„ugyanannak a könyvnek" egyre tökéle- 

. 

tesbülő változatait jelentik. , 
Benedek! Marceil kézzelfogható példával 

isszolgál az állitás bizonyitására. Mert mi 
egyébi a most megjelent „Irodalmi müvelt. 

ség könyve", mint az egykor oly nagy 

sikert aratott, de méltatlanul elfefedett 
„Délsziget" cimű könyvének szélesebb, 

nagyobb lélegzetvételü, most már nem- 

csak a magyar irodalmat, hanem a világ- 
irodalmat is magába őlelő változata? 

Az egyedülálló kisérlet 
Még mielőtt az uj könyvről beszélnénk, 

talán emlékezzünk meg egy pillanatra ar- 
ról a másikról, amelyet megjelenésekor 
csupán egy-két ember fedezett fel, de az 
olvasók olyan hamar elfeledtek, hogy az 
már szinte szégyen. Hányan tudják vaj- 
jon közülünk, hogy Benedek Marcell ,Dél- 
sziget" cimü könyve egyedülálló kisérlet 
volt a magyar irodalomban arra, hogy 

emnek az irodalomnak a történetét érde. 
kes, sőt fenyügöző formában ismertessc 
megf és tegye felejthetetlenné olvasói szá- 
mára? « : 
Benedek Marcell „Délsziget? cimű 

könyvében egy hajótörés rejtelmes ka- 
landregényét irja meg. A könyv lapjain 
a bimbőzo szerelem melengető kellemei 
váltakoznak a tengerből ttokzatos módon 
felbakkanó „délsziget csodálatos ese- 
ményeivel és közben az olvasó észrevét. 
lenül végigjárja a magyar irodalom tör- 
ténetérek minden zegét-zugát, ugy, 
hogy késébb sem igen feletti el. 

A tömegek müveltsége 

Müvelődésünknek a tömeret műveltsé. 
gévő való tételének korszakáb n vagyunk. 
Legojbbjaiak nyugtalanul kerecik az uta- 
kat és módokat, hogy a tudomány, iroda.s 
lom és müvészet rejtett kincseit is el 
lehessen juttatni az ismeretre vágyó szé- 
les néprétegekhez. Ime, Benedek Mar- 
ceill már több mint másfél évtizede meg- 

miutatta, hogyan kKell a dolgot csinálni. 
Egy pontot, egy vesszőt nem adott fel az 
irodalmi igény követeléseiből és mégis 
tudott „népszerü" irodalomtörténelet csi- 
mnálni, ami még ma is népszerü lenne, 

ha mégegyszer kiadrák. Mert ezt kel- 
leme csinálni a „Délsziget"-tel, még pe- 
dig lehetőleg sürgősen. 

A meost megjelent „Irodalmi müűveltség 
könyve" más hangszereléssel és más esz. 
közökkel ismét ugyanarra a célra tör: 
könnyen érthetően, egyszerüen, de az 
igényességi teljes fegyverzetével széfes ré- 
tegek tudatába akarjá bevinni az irodalom 
jelentőségét és értelmét. „Az irodalom 
moundja Benedek Marcell könyvének beve. 
zetőjében - amely valamikor uralkodók 
rabszolgája, aztám kiváltságosak cse. 
lédje velt, csak akizor érezheti magát sza. 
badnak, ha mindenkit szolgál. Min- 
denkineli el kell tehát jutnia minden szép- 
séghez és okuláshoz, amit lelkébe tud 
fogadmi. Ennek az utja senki elől nincs 
márt elzárva. Csak tanulnia kell - de sza- 

fáradságot, hogy az irodalmi 
elemeiyel megismerkedjék". 

ontorabban nem is lehetne meg- 
határozzi Bre ek Marcel uj könyvének 
céiját és értelmét. ' 

A legjobb vezető 
Egy hirlapi cikk természetesen nem lép 

fel hirálói igésyekkel egy kemoly iroda. 
lemtörténeti munka szak-vonatkozsai te. 
kiztetében. De joga, sőt kötelessége, hogy 
felhivja a figyelmet a müre, ha az meg- 
érdemfi és komoly birálat alá vegye, ha 
helytelen célzatosságokat vél benne fel. 

emedek Marceill könyve ha 
kell állapitanunk, hogy célját 1 
szerességgel igyekszik m 
vasójától komoly figyetme 
ezért a lomoly figyelemért világos esz- 
mékkel, szabatos megfogalmazásokkal fi- 
zet. Ha valaki, - akármilyen kezdő is 
legyen - tiszta képet kiván nyerni az az 
irodalnu műveltség kérdéseiről, akkor ke- 
vés jobb vezetőt ajánihatnánk neki Bene- 
dek Marcell könyvénél. A tudásra szom- 

tetben megtalálhatia mindazokat a felvi- 
lágocitásckat, amelyek akár műfaji kér. 
désekbea, akár a müvek jeleatőségének 

rajzi adatanak fefedeé 

A hatadó go: dolat fá 
Mindez azonban nem v 

könyv szempontjait nem i 
adó gondolat fákly 
Imazna ugyanis a könyy 

tárgyi adatokat, 

hamis és meghamisitott itéfetek segitsé- 
gével haladáseenes célakat szarelne el. 
érni. Benedek Marcell könyve azonban 
éppen ezért kiváló, mert irányitó eszméi a faladás vonalán helyezkednek el. Ezért szolgálhat kitünő vezérlő esztözül azok- 
nak a széles tömegeknek, amelyek a jövő 
kivivásának egyik eszközét a tudásban 
ismertéki fel. ! 
A könyv természetesen nem ad vég- leges tudást, mist ahogy egyetlen könyv 
sem adhat. De alapot ad, ahonnét elin- cuhotunsk. FIgyu la ja ke vüntet ujabb és ujabb ismeretek megszerzésére. Feltá. 

üsk az olvasás szeretetét, 
azt a ös öÖsztönt, amely nem hagy soha nyugodni és életünk végéig tudásuak 
és műveliségünk gyarapitására kényszerit 

emelését, hogy Benedek Marceil könyve a legkorszerübb adatok feldolgozásával 
készült s szinte minden benne van, ami 

roda az irodalomban egészen napjainkig tör. rmés: tartalmazza teh. 

melyeket ed 

az 

ézsa Béla Athenae 
eg Kolozsv 

Htásban és kitünően kezelhető for. le 

ol percenként i 
ka nem folyik 
dett, hogy az olasz követelések elbirálál- 
sát halogassa. Ezt az igyekezetet főleg 
Visinszki fellépése ellensulyozta. A szov- 
jet kiküldött többek között kiejlentette: 
„Kezdem elvesziteni azon reményemet, 
hogy vVégre hozzáfogjank e békeszerző- 
dés tervezetézek letárgyalásához. Itt per- 

cenként ujabb kérdések születnek s az 
ujabbi kérdések ujabb javaslatokat szülnek 
és ezek a javaslatok ismét ujabb kérdé- 
seket vetnek fel. Ezzel valami büvös Lörbe 
kerülünk, ami egyenlő a teljes kilátása- 
lansággal. Azzal a kéréssel fordulok a 
kiküldöttekhez hogy lássunk végre a 
munkához! 
Az olasz emlékirat első pontjának ta- 

nulmányozásánál kiderült, hogy Olasz- 
ország követelései indokolatlanok. De 
Gasperi beszédében világosan megmu- 
tatkozottaz a kisérlet, hogy tisztára mos- 
sák a fasiszta Olaszországot és kicsinyit- 
sék szerepét, illetve részvételét a teagely- 
hatalmak támadásában. 
Ezek a kisérletek a bizottságok tag- 

jai között érthető felháborodást keltettek. 
Egyetlen szó sem hangzott el az olasz 

követelések támogatására. Ez azt jelen- 
tenéf hogy a kérdést megfelelő módon c! 
lehetett velna intézni. Azonban a Dél. 
afrikai Unió és Anglia ellene voltak an. 
nak, hogy az olasz emlékiratotz érdemle- 
gesen letárgyalják. 

Alláspont"ikat néhány más kiküldött is 
alátámasztotta. Csupám a szovijet kül. 
döttség képviselőinek erélyes követelése 
folytán sikerült jegyzőkönyvbe Aétetni, 
hogy az olasz módositó javaslat - ugy 
a pofitikai, mint a határkiigazitási kér- 
désben - nem részesült támogatásban. 
Az olasz békeszerződéssel foglalkozva, 

a „New VYork Herald Tribane" rámutat 
arra,hogy a bizottságok munkáljának leg. 
jellegzetesebb vonása egyrészt a szovjet 
kiküldöttek igyekezete, hogy térjenek rá 
af tervezelek részleges letárgyalására, más- 
részt az aneol és ausztráliai kiküldöttek 
törekvése, hogy ezeket az igyekezeteket 
meggátolják. 

A' békeértekezteten, mint ismeretes, fel. 

szólalt Ausztrália kiküldöttje is. Ezt meg. 
előzően a szovjet küldöttség rámuta- 
tott arra, hogy Ausztria a második világ- 
hábona idején Hitler oldalán nharcolt, a- 
zonban az Ausztriával kötendő béketerve. 
zetlezt a kérdést nem érinti. 

Ezt az álápontot a békeértekezlet 
megszokott többsége nem tette magá- 
évá s igy Ausztriát felszólitották, te- 

essze elő követeléseit. Ausztria kikül- 
Eöltjének felszólafásából bebizonyosodott, 
hogy a békeértekezlet hibát követett el 
illetve tévedett, amikor ezt az országot 
meghivta a békeértekezletne. 
Az oszírák kiküldött beszédében főleg 

Dé-Tirol visszacsatolésának kérdésé er 
foglalkozott, mely országrészt tudvalevő- 
leg 1010-ben, a saintgermaini békeszer- 
zödés alanján Olaszarszághoz csatolták. 
A pírizsi békeértekezet azonban - mint 
azt főképpen a szovjet kiküldött hanzz 
sulyozta - nem fogialkozhat olyan kér- 
désekkel, amelyek hatáskörét tullépik. 

szttiának Dél-Tirol visszacsatolására be. 
jelentett igényei kise lentenek az 
nézve, hogy a párizsi et fi 
elterelje erede i feladatítól 
lembe kel! venni azt a körülményt is, 
Ausztria eemmivel sem járult hozzá az 
Egyesült Nemzetek Hitler ellen vivott 
harcához. 
Ennélfogva teljesen indoko 

Amsztria azon követelései is, h 
Trieszt kérdésében folyó tárgyalá 



, 
Amikor ma a román demokrácia két 

esztendős harcaira visszatekint, számadá- 
sának egyetlen tételében sem hagyhatja 
fgyelmen kivül a közel kétmilliónyi ma- 
gyar nemzetiség ügyét-baját. A kölcsönös 
teztánlátáshoz járulunk hozzá, ha mi is 
mérleget készitünk ezen a napon. Amit a 
román demokrácia mindezideig atkotott, 
az számunkra is hasznos, s a mi kivivott 
eredményeink a jogegyenlőségért vivott 
küzdelemben a demokratikus Románia be- 
csületére válik ország-világ előtt. 

Kezdjük az első nagy erőpróbán. Maniu 
gárdistái a győzelmesen előretörő Vörös 
Hadsereg mögött százával gyilkoltak meg 
ártatlan magyar kisembereket, rémületet 
fakasztván a fejszabadulás öröme helyébe. 
A szabadságszerető népek oldalára átállfott 
Románia benső megtisztulásának s őszne 
demokratikus szándékajnak etső kétségbe- 
vonhatatan jele az a határozott magatar- 
tás volt, amellyel a román munkáspártok 
és demokrata szövetségeseik Maniut vé- 
rengző faji poilitikájával szembeszálltak és 
az ország ujjáépitésére jelentkező demok- 
rata magyarok báfás baráti jobbját elfo- 
gadták. Groza Péter, az Ekések Fronfjá- 
nak vezére egy uj, valóban demokratikus 
Románia országlási tervével állott népe 
élére, szövetségese. Kurkó Gyárfás, a 
Magyar Dolgozók Szövetségének székely 
élharcosa pedig fefektette a nomán-ma- 
yar egymásrautaltság földrajzi és tör- 
nelmi tényének megfelelő demokratikus 
mániai magyar nemzetiségpoitika alap- " 

A Bukarestben két esztendővel ezelőtt 
valósult bensőséges román-magyat 
ittmüködés komolyságát és eredmé- 
ségét csak akkor tudiuk teljes mivol- 
tfelfogni, ha összehasonlitjuk a mai 

a és Csehszfovákia nemzetiségpoli- 
A csebszlovákjai magyaroknak 

iskolájuk. nincs egy lapjuk, 
ezervezelük. teljesen védtelerlek, 
gokkal rakják át öket a hatá- 
onytól Kassáig háromnegyed- 
rar ember a teljes gazdasági 
mbertelen elnyomatás bizony- 
fesi-várja két év óta napról- 

*y sorsa felett végre valahol 
Nárlunk a román és magyar 

ták kézfogása nyomában ujraéled 
u következményeit sinyló magyar 
7 s ha napról-napra hadakozni ijs 
g számos nehézséggel, nyugodt 
mondhatjuk mégis, hogy ez a 
íg a román demokrácia oldalán 
egy uj korszak uj emberi lehető- 

lőször emlegetjük a Magyar Dol- 
vetségéből kiterebélyesedett Ma- 
se reális nemzetiségi po- 
három legnagyobb vivmányát: 

tés bánsági magyarság vépállo- 
megőrzését, nemzeti mtézmé- 

egtartását és a szabad nemzeti- 
zkedést. Két év távlatában vé- 
aa történteket, mindhárom viv- 
sak hogy a sérelmek százainak 
sát jelenti, hanem biztositék is 
multból fennmaradt akadályok 
e is. 

r sokan megfeledkeznek arról, 
émet megszállók kiverése és az 
azeti cselekvésre képtelen, füg- 
ryar érzésétől és kezdeményező / 
megfosztott magyar haderő 

' 

1 után volt olyan székely vá- i 
ndössze harminchat ember ma- 
volt egy megyénk sem, ahon- 

zés tizezrével nem hiányoztak 
tartozók s egész csajádok is. 
-megfeledkeznek, nem akarnak 

azni arra sem, hogy a román 
aval következetesen együlthal 
tette lehetővé a menekültek és, 
k 
ükre. Mindezek Csehszlovákiá- 
magyar demokrata nemzetiségi 

nincs és sajnos. a közelmultban 
földöntutokká lettek. A MNSZ 

s legfontosabb kötelességérek 
nyugatra verődött székelve ha- 

pek elősegitését és szocialis se- 
nyujtott a falvak népe s a [gyárak 

hazatérő hadifogoly számára is. 
k az a szívós harc, amelyet a 
fále reakciós kormányzat alatt 

tizezreinek hazatérését ősi 

i jóvoltából rengeteg átutazó 

x 
hurcolt civil Iakosok fogolytábo 
délerdélyi magyarok ternáló! 
feloszlatásáért, valamint azért js y a 
gyalázatos emlékü Antonescu-fée agar 
mujka zo g lato--a akulatokat fe oszla sák 
és a különféle címen börtönökben sinylé- 
dő magyar katonai foglyok amnesztiában 
részesüljenek. 

Akik ma suttogó hirverésükkel és poli- 
tikai cselszövéseikkel magyar nemzetisé- 
gi szervezetünk hirmevét igyekeznek alá- 
ásni, egyetlen egy magyar embert sem 
tudtak voa sohasem visszaaduj család- 
jaiknak s egyetlen egy magyvar családot 
sem tudtak volna megőrizni ősei földjén, 
nem is szólva arról, hogy kalandorpoliti- 
kájuk érvényesüfése az elért eredményeket 
is fenyegetné. Ne is idézzünk most mást. 
mint a mai egységbontók ama tavalyi 
álfásfoglalását, amelv a Groza-kormány 
demokratikus poritikájával a szlovék ön- 
kormányzat" rdáját állitották szembe, 
ama terüfleti antonómiát tehát. melynek 
jegvében sokszázezer magvar vá't szeren- 
csétlenné és hontalanná. 
S vajjon nem a Magvar Népi Szövetség 

együttmüködési potitikájának köszönhető- 
e, hogy háromszázezer románijai magyar 
gyermek magyar iskolába jár? Megterem- 
tettük elemi és középiskoláink országos 
hálózatát s mindannyjunk büszkeségére 
- gáncsok és kishitüségek ellenére is - 
megteremtettük a Pólyai Tudományegye- 
temet. Ami 1040 elétt csak magánoktatás- 
ként vott lehetséges, az a román demokrá- 
ciával közösen elért eredmények szerint 
ma állami hivatás, teherválflalás és felelés- 
ség. Nem elszigetelődésre törekedtünk a- 
mi sorvaszt. hanem az államgépezetben 
való teljes részesedésre, ami jogegyenlősé- 
günk egyetlen helves és igaz értelmezése. 
Prassói és kofozsvári magyar tankerületi 
főfelügyelőségeink alatt ma már saját ma- 
gyar tanfelügyeléségeink is müködnek. 
Mindennek az eredménynek az elején ott 
Al1 a tavaly fezajlott első országos ma- 
gyar tanügyi értekezfetünk, mint ahogyan 
nyugodt félekkel nézhetünk az elköveke- 
ző esztendő elé is e napokban bezárult 
második országos magvar tanügyvi érte- 
kezletünk sikere után. Ezidén szakiskolá- 
inkról lesz szó s Mezőgazdasági Főisko- 
fánkról. Éppen az elért eredménvek adnak 
biztatást arra, hogv törekvéseink a jövő- 
ben sem Jesznek hiábavalók. 
Ma már hosszas lenne felsorolni a ko- 

fozsvári Allami Magyar Szinház. a maros- 
vásárhelyi Székely Szinbáz a Székelvud- 
varhelyen megalapitott Székelyföldi Bá- 
nyászati Kutató Intézet a sepsiszentgyör- 
gyi Székely Nemzeti Muzeum, a Kofozs- 
váron ujonnan felállitott Allami Magyar 

való s jelenleg folyamatba 
juttatása, s a földreform n 
vieszaéléseinek megrendszab 
tiz holdon aluli kisajátitott 
nyes visszaadása és a föl 
ságok magyar tagokkal va 
Jogászaink különben orszá 
vitatták meg egy uj ne 
bályzat kérdését és a MN 
helyi nagygyülése végre 
egyenlőségért vivott harciul 
parcvonalröviditését", amikor 

Zene- és Szinmüvészeti Főiskota, vagy a- 
kár vidéki kisebb muzeumaink és szabad- 
ságharcos műemlékeink érdekében vég- 
zett munkánk vivmányait, amelyek eléré- 
sére irómk, müvészeink és tudásaink szá- 
zai fognak össze a Magyar Népi Szövet- 
ség munkafrontján. E kulturális imtézmé- 
nyek megtartásának jejentőségét ma e- 
gyesek azzal akarják csorbitani, hogy az 
itt elért eredmények nem helyettesitk gaz- 
dasági szervezkedésünk hiányait. Rossz- 
akaratu az ilyen akadékoskodás. A há- 
boru elsősorban gazdaságilag tett tönkre 
bennünket, de ha demokráciánknak sike- 
rült nemzeti becsüfetünket megmentve 
nyelvünk és kulturánk érhelveit megtarta- 
nia s ujra felvirágoztatna, akkor ezzel lé- 
nyegesen elősegitette gazdasági ujjászer- 
vezkedésünket is. Igeuis, jól felfogott ér- 
dekünk, hogy a demokrácia általános gaz- 
dasági pezsgésébe, az uj békeévek kon- 
szolidációiába saját nemzetiségi alakza- 
tunkkal, magyar kulturaánk, demokratikus 
magyar öntudattal, népünk irárrt érzett 
szeretettel és felelősségérzettel kapcsolód- 
hassunk be. 

Különben is: a MNSZ jogászai és köz- 
gazdászai sem voltak tétlenek. Ha em is 
teljes, de értékes részleteredményeket ér- 
tünk el a közigazgatási és evészségüevi 
besorolásoknál re. a legtöbb hetvt fefálli- 
tott jogi irodáink s bukaresti jogi képvise- 
fetünk secitségével meg tudtuk állitani 
a politikaiiag vereséget szenvedett sovi- 
niezta reakciának a magyar lakosság mun- 
kahelyei és vagyona ellen irányitott afjas 
támadást. Az Országos Magyar Gazdasági 
Tanács felállitásával megalapoziuk öne- 
rönkből való gazdasági felemelkedésünk 
szabad jehetőségeit is. 
Ha az a sokezer ember, akit a MNSZ 

feálpolitikája tanitói, tanári, birói, várme- 
gyei, községi, rendőrségi, orvosi, jegyzői 
és más állásokban megcerősitett, keményen 
megszólal akkor ezek hangja elsőpri a 
rágalmazók suttogásait, akik az eddig még 
be nem seroltak panaszaiból szeretmmének 
maguknak politikai pecsenyét sütni ahe- 
lyett, hogy népi egységünket erősitve, a 
még bátralévő sérelmeket segitenének o7- 
vosoltatni. Jogvédelmünk sem álftia, hogy 
minden kivánságnak eleget tudott tenni. 
Számos iogászunk inkább busás magánke- 
reset után vézett, néha sovinszta román 
tisztviselőkkel összejátszva s a MNSZ el- 
len szött összeesküvést akelyett hogy tá- 
mogatott volna munkánkban. De önzetlen 
jogügyi embereink küzdetmének közéleti 
jelentőségét mi sem bizonyitja jobban, 
mint a hirhedt 545-ös visszaperlési tör- 
vény itéletenek felfüggesztése a CASBI- 
javaknak a jogos tulajdonosok számára 

Egy 

Astra Mozsó Brassó 
Ma és a következő napokon 

bolond százat csinál 
a legujabb szenzációs Latabár Kásmán film kerül bemutatásra. 

Főszerepben: Feri Mária és Malmai Tibor. 

ta a MNSZ uj végrehajtóbizott 
mánnyal való tárgyalásokra az 
ségi jogszabályzat törvényerőri 
melése végett. Ez a nemzetisé 
bályzat véget vethet számos ol 
mindig fel-felburjánzó visszaélés 
mely egy átkos korszak öröks 
az ország demokra s fejlődé 
együttélő népek békéjét gáncsc 

Kulturáfis munkánk és jogvé 
természetesen nem volna teljes, 
dent meg nem tennéni gazdaság 
zeteinkért is. De hát ki védte 
EMGE vagyonát és kereteit a 
tástól és szétveréstől, ha nem a 
Népi Szövetség reálpolitikája? ! 
litika előbb kifejlesztette az egys 
gyar népi szervezetet és megalapi 
mán demokrácia értékes szövetség 
azután reális módon segitht 
a mult politikai rendszereitől be 
EMGE demokratikus ujjászületd 
mennyire gáncsolják még egyes 
ről ennek a szervezetnek a ma 
érdekei szerint való átállitását, 
reink mégis felvirulnak. gazdana 
napot követ s legkiválóbb szake 
ujra ott vannak népünk sorában, 
mozditsák a magyar mezőgazdas 
termelést. Igy álltunk nagyrész 
kezeteinkkel is. A MNSZ po 
nem egy akadályt háritott r 
kezeteink utjából s bár itt 
telődés, hanem az országé 
ködés utját keressük, 4 
minden olyan fondorlattbege 
népünket a fogyasztásból, 
ket az áruellátásból, szöve 
pontjainkat a méltánylásból 
keszteni. Igaz, gazdaságilag / 
leggyengébbek, de nem a m 
hanem egy uri kalandorpolitik /E 
következményeként. Mégis fey 
melkedni a Székelyföld iparositá 
minden magyar vállalkozó és ; 
hajlam okos felhasználása után 
poritani fogjuk a magyar emb 
jának gyümölcsét. De Isten éri 
bennünket azoktól a gonoszoktó 
inkább azoktól az ügyetogyott töl 
akik hol az idegen reakció ját 
hol pedig egyéni izgágaságból 
oltságból szivés munka és béké 
helyett gyilkos uszitással s v 
kergetésével keltenek zavart. 

Végül pedig értékeljük csak ! 
ujra uizt a sajátos tényt, hogy 
niai magyarságnak társadaimi 

Aa „REcOM" cés Erassó 
Kút utce 52 szám. - Telefon 23-s81. 

Elad 

elsőrenad bükkfüritát 

Az erdélyi 

magyarok 
találkozó 

megvivnunk az Északerdélyből el- 
helye MHitünő erdélgi konuha 

ucuresti, Eul. Ellsabeta 8. m. emelet. 

ráciájával, Maniu és 

kai, felekezeti és világnézeti kül 
ken felülemelkedő egységes ne 
szervezete van,. 
A Magyar Népi Szövetség a m 

re határozottabban kibontakozó 
mokráciájával és égész Románja 
szerepet játszó politikai sulyával 
pen érdeme és eredménye a mag 
nek és az ország demokráciájána 
gyar népnek azért, mert egy r 
összeomjása után röpke két eszte 
olyan teljesitményre volt képes, 
nincsen Román a területén olyan 
lakta község aho! ne lenne MI 
ház és abban gazdasági, jogi, 
közmüvelédési, tanügyi, ől és 
gondok. És érdeme és ered 
egységes magyar nemzetisé 
ország demokráciájának i 
ségeket elnyomó régi 

imperializmusával 
mnemzetiségi szervezet iz 
a korfordulót, demok: 
biztositván a magyars 
gyénileg, hanem közül 
éjetében. E szervezet s 
ki sorsunk ajakitására s 
mitől sem fogunk vissza: 
életünket is kockára téve, 

jas támadásoktól, 1 



yi jelentés 

is kevés 

hely, a N. E. tudósitójá- 
vári meleg következtében 
a sok a ragályos betegek 

k, tömött egészség- 

t arról, hogy az 
aka termenyeket, hanem az 
egészségi állapotát is befolyá- 

uügyi helyzethez viszonyitva, ki- 
a helyzet. Udvarhely vármegyé- 

, anmnak ellenére, hogy számos köz- 
e sulybsan szenvedelt a vizhiány matt, 
en kevés a ragályos betegek száma, ami 
negye egészségügyi szerveinek munká- 

k dr. Hódy Károly vármegyei 
fáradtságot nem ismerve, 

3 rében tizenhárom falusi 
gy városi kör s van, s annak elle- 
, hogy a megbetegedések száma a- 

véve még öt egész- 
; részben azért, 

köröl kben sok a falu, részben 
, mert a megye területi szapo- 

vetkeztépben emelkedett a fal- 
íha is. A köreorvosok müködését 
heziti az a tény is, hogy nem ren- 
ek közlekedési eszközökkel. Még 

főorvosi havatalnak sincs sem- 

1946 szept. 1-én, vasárnap d. u. 5 órakor 
2 „ASTRA-Konzervatorium" termében 

x 4- fangvensenyt 
mndez a hirneves 

ad Ansadurian tenorista, 

uller-Gáspár tenorista és 

s Gabriela zenetanárnő 

Breveitel rendelkezem 
csnyitáshoz pénzes- 
e resek. Ajánlatokat 
4jeligére a kiadóba kérek. 

megyékben azonban az országos 

dvezőtten időjárás ellenére 
a betesg 

"ely az orszás lemegészségesebb területe 
mi jármüve, s igy a sürgőös kiszállások 
késést szenvednek. Az egészségügyminisz- 
térium igéretet tett, hogy lovat és kocst 
fog a körorvosoknak kiutalni, hogy ezzel 

is megkönnyitse müködésüket. 

- A megye egészségügyi helyzete jó, 
az ország egyik legegészségesebb területe 
- mondja Hódy doktor. A tavasz 

folyamán vérhasjárvány ütött ki, de a 
MNSZ segitségével sikerült leküze enünk. 
A vizhiány kö vetkeztében pár tiftusz és 
bélbetegség is volt. A nyár folyamán na- 
gyobb mennyiségü gyógyszert osztottunk 
ki dijmentesen a szegény betegek között 
a megye területén. 

- Nagy gondot forditunk a város tisz- 
tántartására is. Allandóan sepertetjük az 
utakat, a lefolyókat takarittatjuk. A vá- 

ros fürdőt helyezett üzembe, az egész- 
ségházban az anyáknak és a csecsemőknek 
ingyenes rendeléseket végzünk. Születési 
és halálozási arányszámunk jó. Atlagosan 
számitva a közepesnél is jobb. 

Az állami kórház müködik. Három osz- 
tály végzi áldásos, életmentő munkáját. A 
sebészeti, a belgyógyászati és a fertőző 
osztályt vezető orvosok mindent elkövet- 
mek a betegek megmentésére, lelkiismete- 
tes munkájukkal vármegyeszerte általános 
szeretetnek és megbecsülésnek örvende- 
nek. 
Abban a reményben bucsuzunk el dr. 

"Hódy főorvostól, hogy a megye gazdasági 
helyzetének javulásával az egészségügyi 
állapotok is még kielégitőbbek lesznek. 

A sepsiszentőyöréni Bőr- 
lDarosok Szorsalom 
Szövetkezete 

Sepsiszentgyörgyön Kossuth L. mv. 
28 szám alatt megnyilt. 

Mindennemiü cipészketlékek a 
legolcsóbb árban besze- 
rezhetők. 

n 

egvételre kercsek 

éler 

lóerős vagy nagyobb, 

kerdete ajánlatot kér 

7 
R. NAGVY AGI! 

szeptember 2.-án nyitja meg Bras- 
sóban a Sirul Gh. Dima 3 szám 

alatt levő 
MONTESSOR ovopDAasalr. 

Beiratkozások: D. e. 10-12 és d. u 4.6-ig. 

Telefon: 17-47, 

karest), Temesvár: CFR (Temesvár) - 

assól poldárm 
az uj Hiszt- é 

) A fol gármesteri hivatal köz- 
áz uj liszt és kenyérrendelet ár- 

reskedelmi malmok a 78 
ázalék egységes lisztet 

lek fehér lésztet és korpát 

kötelesek kiörölni. A fehér liszt helyett 

1 százalék darát őrölhetnek. A 68 kilós 

rozsból 76 százalék egységes lisztet és 

24 százalék korpát kell kiörölniök. A pa- 

rasztmalmok a buzá k és rozsból egy- 

aránt 100 százalékban egységes lisztet 

kötelesek örölni. Brassó törvényhetósága 

területén dolgozó kereskedelmi és pa- 

rasztmalmok egyébként a 3337 számu 

rendelet előirásaihoz kell hogy alkalmaz- 

kodjanak. 

A liszt és a kenyér árai, amit a lakos- 

ságnak és a gazdasági ellá átó szerveknek 

osztanak ki, a következök: 1 kiló egysé- 

ges liszt 625 lej,, 1 kiló ér liszt vagy 

1 kiló grisz 7835 le i, egy korpa 500 

lej. 600 grammos barna kenyér a pékek- 

nél 480 lej, ugyanaz a vis szontelárusitó- 

nál 500 lej. A darabonként 500 grammos 
fehér kenyér péknél 3400,. viszonteladók- 

ak 
uzából 7 

steri hivatal közle 
s kenyérrendeletről 
nál 3500 lej. A kenyeret csak jegy elle- 

nében adhatják ki, a barna kenyérből 300, 

a fehér kenyérbel 250 grammot szemé- 

lyenként. A sült kenyér sulyának ellen- 

örzése 3 órával a sütökemencéből való ki- 

vitele után végzendő. 

THos a száraztészták, ketszersültet, 

kenyér, zsemlemorzsa és sütemény ké- 

szitése egységes lisztből, hatósági enge- 

dély nélkül. Hasonlóképpen Hlos bármi- 

néven nevezendő cukrász és egyéb fehér 

vagy barna lisztből készitett sütemények, 

ugyszintén n kifii, zsemle készitése, árusi- 

tása és ogyasztása éttermekben, falato- 

zókban és egyéb étkező helyiségekben, 

valamint ezeknek az utcákon való árusitá- 

sa. A III. rendü éttermek kivételével min- 

den más étkező helyiségben csak fehér 

kenyér szolgálhata ki. Hasonlóképp tilos 
a parasztma! moknak fehér lisztet őrölniök, 
valamint az ilyen szitált lisztnek a hasz- 
nájata és fogyasztása a brassói törvén él 
tóság területén. A fenti rendelkezé 
len vétőket a szabotázstörvény r 
büntetik. 

Iécsífne velés 
A Nemzeti Bajnokság első osztályának 

vasárnapi második fordulóján a követke- 
ző bainoki mérközések kerülnek lejátszás- 
ra: Bukarest: Carmen-Dermagant (Ma- 
rosvásárhely) és CFR (volt Rapid)-Li- 
bertate (Nagyvárad). Ploesti: Prahova- 
UDR (Resica), Kolozsvár: Vasas-Jiul 
(Petrozsény), Arad: ITA-Ciocanul (Bu- 

Universitatea (Kolozsvár), Craiova: 
Craiova FG-Juventus (Bukarest). 

Brassóban a Nemzeti Bajnokság máso- 
dik osztályának keretében az IAR a bu- 
karesti Sparta csapatával játszik. Megnyi- 
tó mérközés: UAB-Minier empina) 
Barátságos mérkőzés. 

Szombaton délután négy órai kezdettel 
és vasárnap délután kerül sor a váncsi 

sporttelepen a brassói kerületi atlétil 
bainokság lebonyolitására. A bajnokság 
a köv etkező versenyszámok szerep 
100, 200, 400, 800, 1500, 10 ezres f 
táv,, magas, távol és rudugrás, suly. e 
diszkosz, 4x100 m. váltó. 

. 

A brassói szakszervezeti t 
tanács felkéri a gyári sportvezetől 
kedden, szeptember 3-án délutá 
fontos közlések végett jelenj 
egységes szakszervezetek h 

A brassói labdarugó kerül 
csapatok intézőit, hogy hétfő 
ber 2.án d. u. 6 órakor okv 
jenek meg a Népi Testnevelés 
szekházában, a kerületi bajnok 
solásának megejtésére. 

Erdélyi magyarok 

találkozó helye 

nömi szalon. 
Telefon: 30-10-7. 

SDIENDIDkávél 
Dukarest, Bv. Elisabeta 6 sz. 0. em. „A Irianon" mozi fé 

Mietes erdényi konuta 
Tulajdonos: Sándor Ferdi 

ajda András mérnök, Sepsi. t- 
györgy, Olt utca 39. 

öny-anyasok, paplan- 

mek, madrac, érádii, 

I ze eipo falospáráa 

gedak kophatlók: 

(0V 1s Hermannál 
assó, Kapu utéa 47. 

Telefon 20-40. 

Házat telket 
akar venni vagy eladni 
keresse fel bizalommal 

diimentes felvitágosításért 

z o r 
ingatlanforgalmi ircdát, 

Brassó, Reg. Carol 40. Telefon 15.08. 

Csere magyarországi ingatlanokkal. 

ű 

Betenkeverő-gépet 
150-250 liter ürtartalmut, uj álla- 
potban, felvonóval, 
al keresek megvételre. Részletes 

leírást, prospektust és árajánlatot 
kérem ,BETONIERA: jeligére a 

ePU BELICOM. S. A. Bucuresti, 
Pasajul Comedia ő6 szám alá be- 
l 

esetleg Bob- 

APROHIRDETESEK 
Szavanként 308 lej, állastkeresőknek és „Ki 
revatsan 128. „Iugatlan" vagy „Kereskedelem- 
ban 398 lej. Legkisebb hirdetés 19 szó. Jelige 
cimzés pétdija 500 lej. Bijak előre fizetendők 

FOGLALKOZÁS Jéminőségü 

Felsőrészkészitőnőt, jó mun- 
kaerőt alkalmazunk. Ugron Géza 

rádiók fzetési 
kedvezménnyel kaphatók Bajn- 
ti cégnél, Brasov, Str. Lunrá 
0. 

Eladó Sepsiszentgyi 
6807-a könybakertészet lakó 

Kovászna, Háromszák vm. 
6776-t 

Méhkasokat méhekkel veszek. 

„Tempo", Brassó, Reg. Miha 26. 100 segédmotoros 
6778-f 

renc, pénzügyigazz Középkoru nő többévi gya- 
szentgyörgy. korlattal állást keres, esetleg fe- 

Moreanu, Brassó, Marenl Pre- 
zen utca 11. 6815- 

Vállalok báziszőttes szövetet a 
szőni a vevő auyazával. Cim: =ladó ery üzsmkéres Csep-l 

Orion U. 444 tipusu uj hálést 
rádió. Erdeklőini Asztalos F. 

keré kp ár, egy 

Fiatalpár butoroz gatóság, 

6816-a rcs Lehet szoba on 
hérnemü javitást is vállalok. Cim 
a kiadóban 6781-r 

Hatéves gyakorlattal biró, E 

Eladó jóáltapotb 
bát bunda-béléssal, 
tüm, átmenoti kabát, magas ter- 

tal, jó megjelenésü csinos eláru- metre. Brassó, I. C. Brátiana 2. 
sitóleány allást keres Ajánlato- Ap. 6. - 9-11. és 1-4-is. 
kat Sürgős- eljgére a Eege 6819-a 

an lévő női ka- a kizdéban 
fekete kosz- 

kérek. 6802-7 

Tanulóleányt felvesz Cykia 
men" iparmüvészeti művirág sza- 

Autóbusz 14 léseg, Chewrolet 
6 hengeres, jóállapotban olcsón 
oladó. Cim a kiadóban. 6820-a 

1- 6827-t 
lon. Brassó, Str. Sft MHoan 8. 

ákt Strat, 

Keresünk megvételre kisebb és 
nagyobb mézes vagy tejes 

Brassó, 

ps VErE 

M oder n jégezekrény eladó. 
Bratsó, loan Fux Bertalan. öntés Ferenc 

Gheor 


